
Critique of the articles on “Mary” and “Jesus” in the Leiden 
Encyclopedia of the Quran

Mohsen Rajabi Qudsi1

Amin Azam2

Abstract

The articles “Jesus” and “Mary” in the Leiden Encyclopedia of the Quran are written 
respectively by Neil Robinson and Barbara Freyer Stowasser. Since both articles are 
influenced by New Testament data and weak traditions, a critique based on Quranic 
teachings becomes necessary. Therefore, this research adopts a descriptive-analytical 
method, and after a comparative thematic analysis of these two articles with the teach-
ings of the Quran and authentic Hadiths, it has reached the following conclusions: Ac-
cording to seven verses of the Quran, including “And We did not make for any human 
before you eternity... every soul shall taste death” (Al-Anbiya, 34-35), Prophet Jesus 
(peace be upon him), like all humans before him, passed away when his appointed time 
came, and his soul ascended to the afterlife. Thus, Robinson’s view that the opinions 
of Islamic exegetes regarding the death of Jesus (peace be upon him) or his ascension 
all are influenced by narrations is correct, but his conclusion that Quranic texts do not 
definitively and clearly mention the death of Jesus (peace be upon him) is incorrect. 
Stowasser also overlooked two subtle Quranic points: that Mary immediately became 
pregnant after the conversation with Gabriel and that Jesus was born on the same day, 
outside the temple, in a suitable and pleasant place.
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چکیده

ــارا فرییــر  دو مقالــۀ »عیســی« و »مریــم« در دائرة‏المعــارف قــرآن لیــدن را به‌ترتیــب نیــل رابینســون و بارب

کــه هــر دو مقالــه تحــت تأثیــر داده‌‏هــای عهــد جدیــد و اخبــار ضعیــف قرار  استواســر نگاشــته‌‏اند. ازآنجا

، ایــن پژوهــش بــه روش توصیفــی- دارد، نقــد آن دو بــر مبنــای تعالیــم قــرآن ضــرورت می‌‏یابــد. از ایــن‌ رو

تحلیلــی، پــس از مقایســۀ تطبیقــی مضامیــن آن دو مقالــه بــا آموزه‌‏هــای قــرآن و حدیــث صحیــح، به این 

ــدَ ... 
ْ
خُل

ْ
نــا لِبَشَــرٍ مِــن قَبْلِــكَ ال

ْ
نتایــج دســت یافتــه اســت کــه بنابــر هفــت آیــۀ قــرآن از جملــه »وَ مــا جَعَل

ع( ماننــد همــۀ انســان‌‏های پیــش از خــود،  مَــوْتِ« )انبیــا، ۳۴-۳۵( حضــرت عیســی)
ْ
 نَفْــسٍ ذائِقَــةُ ال

ُ
كُلّ

بــا رســیدن اجلــش، از دنیــا رحلــت و نفــس او بــه عالــم آخــرت عــروج کــرده اســت. بنابرایــن، دیــدگاه 

ع( یــا عــروج او کــه همگــی  رابینســون مبنــی بــر اینکــه نظــرات مفسّــران اســامی دربــارۀ مــرگ عیســی)

ــارۀ  تحــت تأثیــر روایــات قــرار دارنــد، درســت بــوده، ولــی جمع‌‏بنــدی نهایــی او کــه مطالــب قرآنــی درب

مــرگ عیســی را قاطــع و آشــکار نمی‌‏دانــد، نادرســت اســت. استواســر نیــز از ایــن دو نکتــۀ ظریــف قرآنــی 

کــه مریــم بلافاصلــه پــس از گفت‌‏وگــوی جبرئیــل بــا او بــاردار شــد و عیســی را در همــان روز و در بیــرون از 

معبــد، در مکانــی مناســب و خوش‌آب‌وهــوا بــه دنیــا آورد، غفلــت کــرده اســت.

یــم مقــدّس)س(، قــرآن و عهدیــن، مطالعــات قرآنــی در غــرب، نیــل  ع(، مر گان: مســیح) کلیــدواژ

، دائرةالمعــارف قــرآن لیــدن رابینســون، باربــارا فرییــر استواســر
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مقدّمه

 Encyclopaedia( ع[ و »مریم«]مق��دّس[ در دائرة‏المع��ارف ق��رآن لی��دن دو مقال��ۀ حض��رت »عیس��ی«]

of the Quran/EQ(  را به‌ترتیــب نیــل رابینســون1و باربــارا فرییــر استواســر2 نگاشــته‌‏اند. ایــن جســتار 

یابــی دو مقالــه بــر اســاس آموزه‌‏هــای  پــس از معرّفــی مختصــر نویســندۀ هــر دو مدخــل، بــه نقــد و ارز

کــه دائرة‏المعــارف  ی اســت  قــرآن و حدیــث پرداختــه اســت. نقــد ایــن دو مدخــل ازآن‌رو ضــرور

و اســام در غــرب  قــرآن  و مهم‌‏تریــن منابــع شــناخت  از جدیدتریــن  به‌عنــوان یکــی  لیــدن  قــرآن 

یــم مقــدّس)س( از قدّیســان مســیحیان جهــان  ع( و مر کــه حضــرت عیســی) مطــرح اســت؛ و ازآنجا

ــر بــر پایــۀ آموزه‌‏هــای قــرآن و حدیــث بســیار  هســتند، ارائــۀ تصویــر درســت از ایــن دو شــخصیت مؤثّ

، به‌رغــم کوشــش قابــل تقدیرشــان،  اهمیــت می‌‏یابــد؛ امــری کــه نیــل رابینســون و باربــارا فرییــر استواســر

نتوانســته‌‏اند آن را مطابــق بیــان قــرآن، کامــل ارائــه نماینــد. البتــه در مــواردی، آن دو نیــز تحــت تأثیــر 

�ـان اسالمی ق�ـرار دارن�ـد. ش�ـهرت‌‏های تفس�ـیری و حدیث�ـی مفسّ�ـران و محدّث

یــم از دائرة‏المعــارف لیــدن« )حســین‌‏آبادی، ۱۴۰۲( تنهــا پیشــینۀ ایــن پژوهــش اســت  »نقــد مقالــۀ مر

یابــی شــده اســت. پژوهــش حاضــر  یــم)س( ارز کــه در آن، بخشــی از نقــاط ضعــف مقالــۀ حضــرت مر

ــه آمــده،  ــۀ پیش‌گفت ــر از آنچــه در آن مقال ، غی ــم و شــخصیت او ی ــه جنبه‌‏هــای دیگــری از قصــۀ مر ب

پرداختــه و کوشــیده اســت دســت‌کم بــه ایــن دو پرســش پاســخ دهــد کــه آیــا همان‌طــور کــه رابینســون 

ع( قاطــع و آشــکار نیســت؟ و بــه چرایــی  مدّعــی اســت، بیــان قــرآن دربــارۀ رحلــت حضــرت عیســی)

ع( پاســخ دهــد؛ امــری کــه  یــای نبــی و یحیــی) ع( بــا داســتان زکر یــم و عیســی) درهم‌تنیدگــی قصــۀ مر

استواس�ـر ب�ـا اش�ـاره‌‏ای گ�ـذرا ب�ـه آن، از تبیین�ـش غفل�ـت ک�ـرده اس�ـت.

نیل رابینسون، نویسندۀ مقالۀ Jesus )عیسی(

ــد ۱۹۴۸ میــادی در بریتانیــا، اســتاد برجســتۀ مطالعــات اســامی و عضــو کانــون 
ّ
نیــل رابینســون متول

ــه زبان‌‏هــای عربــی، عبــری، یونانــی و ســریانی تســلط  پژوهش‌‏هــای ایــران باســتان اســت. رابینســون ب

1. Robinson, Neal, “Jesus”, EQ, V.3, P.7-20.

2. Stowasser, Barbara Freyer, “Mary”, EQ, V.3, P.288-296.



13 نقد مقالات »مریم« و »عیسی« در دائرة‏المعارف قرآن لیدن

دارد. موضــوع پژوهش‌‏هــای وی در حــال حاضــر بیشــتر دربــارۀ سیاســت اســام معاصــر و نظریه‌‏پردازان 

: اســام: معرفــی مختصــر؛1  فهــم قــرآن: نگرشــی  کنون�ـی مس�ـلمان اس�ـت. مهم‌‏تری�ـن آث�ـار او عبارت‌ان�ـد از
نــو بــه نصــی کنایه‌‏آمیــز؛2 عیســی و مریــم در قــرآن: برخــی شــباهت‌‏های فراموش‌‏شــده؛3 تصلیــب.4

1. بررسی و نقد مقالۀ Jesus  )عیسی(

ع( را در ۱۳ صفحــه، بــا بهره‌گیــری از منابــع متعــددی بــه نــگارش  رابینســون مقالــۀ حضــرت عیســی)

درآورده ک�ـه برخ�ـی از کاس�ـتی‌‏های آن ب�ـه ش�ـرح زی�ـر اس�ـت:

گفت‌‏وگو با جبرئیل ۱-۱. باردارشدن مریم)س( پس از 

ــل  ــی جبرئیـ گهانـ ــدن نا ــدار شـ ــت: »پدیـ ــه آورده اسـ ــم را این‌گونـ ــران قدیـ ــی مفسّـ ــر برخـ ــون نظـ رابینسـ

ـــه زهدانـــش  ـــه ب ـــزول نطفـــۀ مادران یـــم)س( برانگیختـــه شـــود و ن ـــه هیئـــت انســـان باعـــث شـــد میـــل مر ب

یـــم و  یـــم مقـــدّس)س( در دو ســـورۀ مر گـ��ردد« )Robinson, 2003, 3/13(. باردارشـــدن مر تسـ��هیل 

آل‌عمـ�ـران بیـ�ـان شـ�ـده اسـ�ـت:

نَا 
ْ
رْسَ�ـل

َ
تْ مِ��ن دُونِهِ��مْ حِجَابً��ا فَأ

َ
��ذ

َ
هْلِهَ��ا مَكَانً��ا شَ��رْقِیا. فَاتخّ

َ
ْـ أ تْ مِنـ

َ
ی��مَ إِذِ انتَبَ��ذ كِتَ��ابِ مَرْ

ْ
» وَاذْكُ�ـرْ فِیــ ال

نَــا 
َ
مــا أ

َ
: إِنّ

َ
حْمَــنِ مِنــكَ إِن كُنــتَ تَقِیّــا . قــال عُــوذُ بِالرَّ

َ
ــی أ ــتْ: إِنِّ

َ
یّا . قَال ا سَــوِ ًـ هَ�ـا بَشَرـ

َ
ــلَ ل

َ
یهَ�ـا رُوحَنَ�ـا فَتَمَثّ

َ
إِل

كُ بَغِیــا؟! 
َ
ــمْ أ

َ
ــمْ یمْسَسْــنِی بَشَــرٌ وَ ل

َ
ــى یكُــونُ لِــی غُــامٌ وَ ل

َ
نّ
َ
ــتْ: أ

َ
ــكِ غُلامــا زَكِیــا . قال

َ
هَــبَ ل

َ
ــكِ لِِأ بِّ  رَ

ُ
رَسُــول

مْــراً مَقْضِیّــا . 
َ
ــا وَ كانَ أ ــاسِ وَ رَحْمَــةً مِنَّ ــهُ آیــةً لِلنَّ

َ
ــیَّ هَیــنٌ وَ لِنَجْعَل

َ
ــكِ: هُــوَ عَل بُّ  رَ

َ
: كَذلِــكِ، قــال

َ
قــال

یتَنِــی مِــتُّ 
َ
ــتْ یــا ل

َ
ــةِ قال

َ
خْل عِ النَّ

ْ
مَخــاضُ إِلــ‏ى جِــذ

ْ
جاءَهَــا ال

َ
ــا . فَأ ــهِ مَكانــا قَصِیّ تْ بِ

َ
ــهُ فَانْتَبَــذ تْ

َ
فَحَمَل

یّا ‎.‏ وَهُــزّیِ  ــكِ تَحْتَــكِ سَــرِ بُّ  تَحْزَنِــی قَــدْ جَعَــلَ رَ
َّ

لَّا
َ
قَبْــلَ هــذا وَ كُنْــتُ نَسْــیاً مَنْسِــیّا . فَنَادَاهَــا مِــن تَحْتِهَــا: أ

یــم،26-16(. یــكِ رُطَبًــا جَنِیّــا .‏ فَكُلِــی وَاشْــرَبِی وَقَــرّیِ عَینًــا ...«)مر
َ
ــةِ تُسَــاقِطْ عَل

َ
خْل عِ النَّ

ْ
یــكِ بِجِــذ

َ
إِل

1..Islam: A Concise Introduction (Georgetown University Press, 1999).

2.Discovering the Qur’an: a Contemporary Approach to a Veiled Text (Georgetown University Press, 2004).

3. Jesus and Mary in the Quran Some neglected affi nities, in Religion.

4.”Crucifixion”, Encyclopaedia of The Quran, Leiden, Brill, 2001.
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ی رســید، گویــا پیشــاپیش احســاس کــرد اتفاقــات  یــم در معبــد بــزرگ شــد و بــه ســنّ بــاردار وقتــی مر

شــگفتی در انتظــار اوســت کــه حضــور او در معبــدی کــه همــۀ خادمــان آن مــرد هســتند، دیگــر بــه 

ــرای  ــه مکانــی در شــرق معبــد رفــت و در آنجــا ب ــرک کــرد و ب ، معبــد را ت صــاح او نیســت. از ایــن‌رو

ــد  ــا دور از چشــم مــردم و اجتمــاع باشــد. خداون ــا دیوارکــی ســاخت ت ــا کــرد ی پ خــودش خیمــه‌ای بر

ی نشــود،  یــم مقــدّس)س( پایه‌گــذار ی از مــردم از طریــق مر حکیــم، بــرای اینکــه رهبانیــت و دور

»روح« را کــه همــان »روح‌القــدس« )بقــره، ۹۷(، »روح‌الامیــن« )شــعرا، ۱۹۳( و »جبرئیــل« اســت )مقاتــل 

یــم)س( فرســتاد. جبرئیــل در  بــن ســلیمان، ۱۴۲۳، ۶۲۳/۲؛ قمــی، ۱۳۶۳، ۳۹۰/۱؛ ۴۹/۲ و ۴۲۱(، نــزد مر

یــم)س( هراســان گفــت: مــن از ســوء  یــم)س( نمایــان شــد. مر ــر مر شــکل انســان کامــل و معتدلــی ب

ی. جبرئیــل گفــت: متــرس،  گــر خداخــواه و پرهیــزگار ، بــه خــدای مهربــان پنــاه می‌بــرم، ا قصــد تــو

یــم)س( گفــت: چگونــه پســری  کیــزه‌ای ببخشــم. مر پــروردگارت مــرا فرســتاده اســت تــا بــه تــو پســر پا

کار هــم نبــوده‌ام؟! جبرئیــل  خواهــم داشــت، در حالــی کــه انســانی بــا مــن نزدیکــی نکــرده اســت و زنــا

گفــت: بلــه، درســت اســت؛ تــو نــه همســری داشــته‌ای و نــه بــدکاره بــوده‌ای؛ امّــا بــرای خــدای صاحب 

، دادن فرزنــد بــدون پــدر آســان اســت. خــدای حکیــم می‌خواهــد خــودت و شــیوۀ فرزنــدار شــدنت  تــو

ــهُ آیَــةً« )مؤمنــون،  مَّ
ُ
یــمَ وَ أ و فرزنــدت را آیــه و نشــانه‌ای بــرای هدایــت مــردم قــرار دهــد: »وَ جَعَلنَــا ابْــنَ مَر

ی خــدا در زمیــن باشــید؛ کار  ی و مظهــر بنده‌نــواز ۵۰(؛ و بــرای بنــدگان خــدا مایــۀ رحمــت و کارســاز

یــم)س( بی‌درنــگ بــاردار  ، مشــیت خــدا تحقــق یافــت و مر انجــام یافتــه اســت. پــس از ایــن گفت‌وگــو

�ـد او نمای�ـان ش�ـد، ب�ـه مکان�ـی دورت�ـر رف�ـت ت�ـا او را ب�ـه دنی�ـا آورد.
ّ
ش�ـد و ب�ـا جنی�ـن کام�ـل خ�ـود ک�ـه آث�ـار تول

ع( آمده است: در گزارش سورۀ آل‌عمران از روز میلاد حضرت عیسی)

ــا  ــمَ وَجِیهً ی ــنُ مَرْ مَسِــیحُ عِیسَــى ابْ
ْ
ــهُ اسْــمُهُ ال نْ ــةٍ مِّ ــرُكِ بِكَلِمَ َ یُبَشِّ  الّلَّهَ

َ
ــمُ إِنّ ی ــا مَرْ ــةُ: یَ ئِكَ

َ
مَلَا

ْ
ــتِ ال

َ
» إِذْ قَال

ــىٰ 
َ
نّ
َ
ــتْ: رَبِّ أ

َ
الِحِیــنَ. قَال  وَمِــنَ الصَّ

ً
مَهْــدِ وَكَهْــا

ْ
ــاسَ فِــی ال ــمُ النَّ ِ

ّ
یُكَل بِیــنَ. وَ مُقَرَّ

ْ
خِــرَةِ وَمِــنَ ال

ْ
نْیــا وَالْآ

ُ
فِــی الدّ

ــهُ 
َ
 ل

ُ
مَــا یَقُــول

َ
مْــرًا فَإِنّ

َ
ــقُ مَــا یَشَــاءُ، إِذَا قَضَــىٰ أ

ُ
ُ یَخْل لِــكِ الّلَّهَ

َٰ
: كَذ

َ
؟! قَــال ــمْ یَمْسَسْــنِی بَشَــرٌ

َ
ــدٌ وَل

َ
یَكُــونُ لِــی وَل

كُــنْ فَیَكُــونُ« )آل‌عمــران، ۴۷-۴۵(.
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آیات فوق را می‌توان دو گونه فهمید:

ئکــه در ایــن آیــات، همــان جبرئیــل امیــن اســت؛ چنان‌کــه در مــواردی قــرآن جمــع  الــف( منظــور از ملا

را بــه کار بــرده، ولــی از آن یــک فــرد را اراده کــرده اســت؛ ماننــد »نِسَــاءَنَا« در آیــۀ ۶۱ آل‌عمــران کــه منظــور 

بْنَاءَنَــا 
َ
ــوْا نَــدْعُ أ

َ
ــمِ فَقُــلْ تَعَال

ْ
عِل

ْ
ــكَ فِیــهِ مِــنْ بَعْــدِ مَــا جَــاءَكَ مِــنَ ال حضــرت زهــرا)س( اســت: »فَمَــنْ حَاجَّ

كَاذِبِیــنَ«.
ْ
ــى ال

َ
ِ عَل

عْنَــتَ الّلَّهَ
َّ
نْفُسَــكُمْ ثُــمَّ نَبْتَهِــلْ فَنَجْعَــل ل

َ
نْفُسَــنَا وَأ

َ
بْنَاءَكُــمْ وَنِسَــاءَنَا وَنِسَــاءَكُمْ وَأ

َ
وَأ

ئکــه، فرشــتگانی غیــر از جبرئیل‌انــد کــه پــس از تمثّــل جبرئیــل در قالــب انســان و  ب( منظــور از ملا

کیــد کردنــد  ع( و آینــدۀ او را تأ یــم)س( بشــارت تولــد عیســی) یــم)س(، دوبــاره بــه مر مخاطبــۀ او بــا مر

ی�ـم)س( ب�ـا آمادگ�ـی بیش�ـتری ب�ـه پیش�ـواز ای�ـن مس�ـئلۀ ش�ـگفت ب�ـرود. ت�ـا مر

ئکــه، بــه خداونــد گفــت: چگونــه بــدون اینکــه بشــری بــا مــن  یافــت بشــارت ملا یــم)س( پــس از در مر

یــم)س( در پاســخ شــنید: مشــیت خــدا بــر ایــن  آمیــزش داشــته باشــد، مــن بچــه‌دار می‌شــوم!؟ مر

ینــد؛ همیــن کــه اراده  اســت کــه تــو بــدون شــوهر بچــه‌دار شــوی؛ خداونــد هــر آنچــه را بخواهــد، بیافر

ی بــه آمیــزش جنســی  کنــد، بی‌درنــگ خلــق خواهــد شــد. بنابرایــن، بــرای فرزنــدار شــدن تــو نــه نیــاز

، همین‌کــه جبرئیــل  ی نُه‌ماهــه جنیــن در رحــم. از ایــن‌رو ی بــه گذشــت دورۀ بــاردار اســت و نــه نیــاز

ــه  ع( را حامل ــی) ــد عیس ــه ش ــم)س( متوجّ ی ــگ مر ــم)س( داد، بی‌درن ی ــه مر ــیح را ب ــد مس
ّ
ــارت تول بش

اســت و نشــانه‌های زایمــان بــر او پدیــد آمــد. بنابرایــن، بلافاصلــه خــود را بــه مکانــی دورتــر بــرد تــا دور 

ع( را ب�ـه دنی�ـا آورد. از چش�ـم دیگ�ـران، عیس�ـی)

ج: شرمگاه یا شکاف لباس ۱-۲. فر

حْصَنَــتْ فَرْجَهَــا فَنَفَخْنَــا فِیــهِ 
َ
تِــی أ

َّ
یَــمَ ابْنَــتَ عِمْــرَانَ ال یــم: »وَمَرْ رابینســون پــس از اشــاره بــه آیــۀ ۱۲ تحر

حْصَنَــتْ فَرْجَهَــا فَنَفَخْنَــا فِیهَــا مِــنْ رُوحِنَــا...« آورده اســت کــه 
َ
تِــی أ

َّ
مِــنْ رُوحِنَــا...« و آیــۀ ۹۱ انبیــا: »وَال

ــه  ــا ب ــوده )معنــای رایــج فــرج( ی ــه شــرمگاه او ب ــه ب ــا اشــاره ایــن آی ــد کــه »آی مفسّــران اختلاف‌نظــر دارن

یــم)س( هنگامــی آبســتن  ی اشــاره می‌کننــد کــه مر شــکافی در لباس‌هایــش؟« مفسّــران بــه اخبــار

.)Robinson, 2003, 3/14( ش��د ک��ه جبرئی��ل در دامن��ش ی��ا یق��ه‌اش دمی��د
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حْصَنَــتْ فَرْجَهَــا فَنَفَخْنَــا فِیهَــا مِــنْ رُوحِنَــا« آورده اســت: »واختلــف 
َ
تِــی أ

َّ
طبــری )د. ۳۱۰ق( ذیــل آیــۀ »وَال

فــی الفــرج الــذی عنــى الله جــلّ ثنــاؤه أنّهــا أحصنتــه، فقــال بعضهــم: عنــى بذلــك فــرج نفســها، أنّهــا 

حفظتــه مــن الفاحشــة؛ وقــال آخــرون: عنــى بذلــك جیــب درعهــا« )طبــری، ۱۴۱۲، ۶۷/۱۷(؛ برخــی 

ــه معنــای گریبــان و یقــه  ــه مریــم)س( دانســته و بعضــی آن را ب ــه معنــای انــدام جنســی زنان »فــرج« را ب

لبــاس مریــم)س( معنــا کرده‌انــد. نظــر دوم درســت اســت؛ کلمــۀ »فَــرج«1 کــه بــا کلمــۀ »فَــرَج« )گشــایش( 

« )ســپیده‌دم( هم‌خانــواده اســت، در قــرآن بــه معنــای »شــکاف لبــاس« بــه کار مــی‌رود؛ و منظــور  و »فَجــر

ــرده  ــت می‌ک ــت و دق ــیار مراقب ــش بس ــش خوی ــم)س( در پوش ــه مری ــت ک ــا« آن اس ــتْ فَرْجَهَ حْصَنَ
َ
از »أ

اســت کــه همــۀ شــکاف‌های لباســش را محکــم و کامــل ببنــدد تــا در نشست‌وبرخاســت‌ها و روابــط 

ــه بــدن و انــدام او جلــب نگــردد. حفــظ فــروج در  ــاز و سســت نشــود و توجــه نامحرمــان ب اجتماعــی ب

ذِینَ هُــمْ لِفُرُوجِهِــمْ حَافِظُونَ« )معــارج، ۲۹؛ مؤمنــون، ۵(؛ 
َّ
دیگــر آیــات قــرآن نیــز بــه همیــن معناســت: »وَال

جْــرًا عَظِیمًــا« 
َ
غْفِــرَةً وَأ هُــم مَّ

َ
ُ ل  الّلَّهَ

َ
عَــدّ

َ
كِــرَاتِ أ ا

َّ
َ كَثِیــرًا وَالذ كِرِیــنَ الّلَّهَ ا

َّ
حَافِظَــاتِ وَالذ

ْ
حَافِظِیــنَ فُرُوجَهُــمْ وَال

ْ
»وَال

َ خَبِیــرٌ   الّلَّهَ
َ

هُــمْ، إِنّ
َ
زْكَــى ل

َ
یَحْفَظُــوا فُرُوجَهُــمْ ذَلِــكَ أ بْصَارهِِــمْ وَ

َ
ــوا مِــنْ أ

ُ
مُؤْمِنِیــنَ یَغُضّ

ْ
ل ِ

ّ
)احــزاب، ۳۵(؛ »قُــلْ ل

.)۳۱-۳۰ ، « )نــور یَحْفَظْــنَ فُرُوجَهُــنَّ بْصَارهِِــنَّ وَ
َ
مُؤْمِنَــاتِ یَغْضُضْــنَ مِــنْ أ

ْ
ل ِ

ّ
بِمَــا یَصْنَعُــونَ. وَقُــل ل

بنابراین، نفخ روح به مریم)س( مانند نفخ روح به آدم ابوالبشر بوده است:

• یْتُهُ وَنَفَخْــتُ 	 ــنْ حَمَــإٍ مَسْــنُونٍ. فَــإِذَا سَــوَّ صَــالٍ مِّ
ْ
ــن صَل ــی خَالِــقٌ بَشَــرًا مِّ ئِكَــةِ إِنِّ

َ
مَلَا

ْ
ــكَ لِل بُّ  رَ

َ
إِذْ قَــال »وَ

)۲۹-۲۸ ، ــهُ سَــاجِدِینَ« )حجــر
َ
فِیــهِ مِــن روحِــی فَقَعُــوا ل

• ــن 	 ةٍ مِّ
َ
ل

َ
هُ مِــن سُــا

َ
ــمَّ جَعَــلَ نَسْــل نسَــانِ مِــنْ طِیــنٍ. ثُ ِ

ْ
ــقَ الْإ

ْ
 خَل

َ
ــدَأ بَ قَــهُ وَ

َ
 شَــیءٍ خَل

َ
حْسَــنَ كُلّ

َ
ــذِی أ

َّ
»ال

ــا تَشْــكُرُونَ«   مَّ
ً

فْئِــدَةَ، قَلِیــا
َ ْ
بْصَــارَ وَالْأ

َ ْ
ــمْعَ وَالْأ كُــمُ السَّ

َ
اهُ وَنَفَــخَ فِیــهِ مِــن روحِــهِ وَجَعَــلَ ل هِیــنٍ. ثُــمَّ سَــوَّ ــاءٍ مَّ مَّ

)ســجده، ۹-۷(

و مانند نفخ روح به همۀ جنین‌ها در رحم همۀ مادران است:

ــةَ  طْفَ ــا النُّ قْنَ
َ
ــمَّ خَل كِیــنٍ. ثُ ــرَارٍ مَّ ــی قَ ــةً فِ ــاهُ نُطْفَ نَ

ْ
ــمَّ جَعَل ــن طِیــنٍ. ثُ ةٍ مِّ

َ
ل

َ
نسَــانَ مِــن سُــا ِ

ْ
ــا الْإ قْنَ

َ
ــدْ خَل قَ

َ
»وَل

 على تفتّح فی الشی‏ء )ابن فارس، معجم مقاییس اللغة، ج4، ص499(.
ّ

1. أصل صحیح یدل
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ــا  قً
ْ
نَاهُ خَل

ْ
نشَــأ

َ
ــمَّ أ حْمًــا، ثُ

َ
عِظَــامَ ل

ْ
مُضْغَــةَ عِظَامًــا، فَكَسَــوْنَا ال

ْ
ــا ال قْنَ

َ
ــةَ مُضْغَــةً، فَخَل قَ

َ
عَل

ْ
ــا ال قْنَ

َ
ــةً، فَخَل قَ

َ
عَل

خَالِقِیــنَ« )مؤمنــون، ۱۴-۱۲(.
ْ
حْسَــنُ ال

َ
ُ أ ، فَتَبَــارَكَ الّلَّهَ آخَــرَ

ــخُ  ــوَ نَفْ « را نفــخ روح در جنیــن دانســته‏ اســت: »فَهُ ــرَ ــا آخَ ق
ْ
ناهُ خَل

ْ
ــأ نْشَ

َ
ــمَّ أ ع( منظــور از »ثُ ( ــر امــام باق

 :
ُ

ناهُ‏ یَقُــول
ْ
نْشَــأ

َ
وحِ فِیــهِ« )قمــی، 1363، ۹۱/۲(. در تفســیر مقاتــل بــن ســلیمان نیــز آمــده اســت: »ثُــمَّ أ الــرُّ

قِــهِ« )مقاتــل بــن ســلیمان، ۱۴۲۳، ۱۵۳/۳(.
ْ
وحُ یُنْفَــخُ فِیــهِ بَعْــدَ خَل قــا آخَــرَ یَعْنِــی الــرُّ

ْ
قْنــاهُ خَل

َ
خَل

بســیار  و  می‌‏کــرد  محافظــت  را  خــود  لباس‌‏هــای  شــکاف  یــم)س(  مر اینکــه  بــر  کیــد  تأ بنابرایــن، 

کــه نفــخ روح در او ماننــد نفــخ روح بــه همــۀ  ک‌دامــن بــود، بــرای بیــان ایــن مســئله نیــز هســت  پا

ی بــه اینکــه گفتــه شــود نفــخ روح در گریبــان  جنین‌‏هــای درون رحــم مــادران انجــام گرفــت و نیــاز

ــخ روح را در  ــل نف ــد جبرئی ــه می‌‏گوین ــیری ک ــار و تفاس ــن اخب ، مت ــن‌رو ــت. از ای ــود، نیس ــینۀ او ب ــا س ی

یــم)س( انجــام داد، همگــی جعلــی و نادرســت اســت  جَیــب )گریبــان و ســینه( یــا دِرع )لبــاس( مر

)نــک: مقاتــل بــن ســلیمان، ۱۴۲۳، ۹۱/۳؛ یحیــی بــن ســام، ۱۴۲۵، ۳۳۹/۱؛ طبــری، ۱۴۱۲، ۴۸/۱۶(.

باید دقّت کرد که ضمیر »فیه« و »فیها« در دو آیۀ:

• حْصَنَتْ فَرْجَهَا فَنَفَخْنَا فِیهِ مِنْ رُوحِنَا« )تحریم، ۱۱(	
َ
تِی‏ أ

َّ
یَمَ ابْنَتَ عِمْرَانَ ال »وَ مَرْ

• مِینَ« )انبیا، ۹۱(	
َ
عَال

ْ
نَاهَا وَ ابْنَهَا آیَةً لِل

ْ
حْصَنَتْ فَرْجَهَا فَنَفَخْنَا فِیهَا مِنْ رُوحِنَا وَ جَعَل

َ
تِی أ

َّ
»وَال

یــم)س( آن  ــرای مر ــر ب ــرد ضمیــر مذکّ ب ــت کار
ّ
یــم. عل ــه فــرج مر ــه ب یــم)س( برمی‌گــردد، ن ــه مر هــر دو ب

ــود  ــه نوعــی پــدر هــم ب ــود، ب ع( مــادر ب ــرای حضــرت عیســی) ــر آنکــه ب یــم)س(، افــزون ب اســت کــه مر

یــم)س( را  یــم وقتــی مر یــم مقــدّس«(. همچنان‌‏کــه مــادر مر )لســانی فشــارکی، متــن صوتــی »قصّــۀ مر

حاملــه شــد، بــا ایــن امیــد کــه جنیــن او پســر اســت، او را نــذر معبــد کــرد؛ ولــی وقتــی بــه دنیــا آمــد و 

ــا بتوانــد در  یــم )= مــرد خــدا( نامیــد ت دیــد دختــر اســت، نــام پســرانه بــرای او انتخــاب کــرد و او را مر

معب�ـد کن�ـار دیگ�ـر خادم�ـان ک�ـه هم�ـه م�ـرد بودن�ـد، حض�ـور یاب�ـد:

ــمِیعُ  ــتَ ٱلسَّ ن
َ
ــكَ أ

َ
ــی إِنّ ــلْ مِنِّ رًا فَتَقَبَّ ــرَّ ــی مُحَ ــی بَطْنِ ــا فِ ــكَ مَ

َ
رْتُ ل

َ
ــذ ــی نَ ــرَانَ: رَبِّ إِنِّ ةُ عِمْ

َ
ــرَأ ــتِ ٱمْ

َ
»إِذْ قال

نْثَىٰ، 
ُ ْ
لْأ كَــرُ كَٱ

َّ
یْــسَ ٱلذ

َ
ــمُ بِمَــا وَضَعَــتْ، وَل

َ
عْل

َ
ُ أ نْثَــىٰ، وَٱلّلَّهَ

ُ
ــی وَضَعْتُهَــا أ ــتْ: رَبِّ إِنِّ

َ
ــا وَضَعَتْهَــا قال مَّ

َ
عَلِیــمُ. فَل

ْ
ٱل
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جِیــمِ« )آل‌عمــران، ۳۶-۳۵(. ــیْطَانِ ٱلرَّ
َ

تَهَــا مِــنَ ٱلشّ یَّ ــكَ وَذُرِّ هَــا بِ
ُ

عِیذ
ُ
ــی أ إِنِّ ــمَ، وَ یَ یْتُهَا مَرْ ــی سَــمَّ إِنِّ وَ

کتاب آسمانی ۱-۳. همۀ پیامبران الهی، از جمله حضرت عیسی)ع(، صاحب 

ع( را »جــزء پیامبــران صاحــب کتــاب، پیــش از محمــد« معرّفــی کــرده  رابینســون، حضــرت عیســی)

ــب  ــران صاح ــی پیامب ــط برخ ــه فق ــت ک ــخن او آن اس ــای س �ـت )  Robinson, 2003, 3/7(.   معن اس

کتــاب بوده‌‏انــد؛ در حالی‌کــه در بیــان قــرآن، همــۀ پیامبــران خــدا صاحــب کتــاب بوده‌‏انــد؛ از جملــه 

در آیــۀ ۲۵ س�ـورۀ حدی�ـد:

یــح  قِسْــطِ«، تصر
ْ
ــاسُ بِال مِیــزَانَ لِیَقُــومَ النَّ

ْ
كِتَــابَ وَ ال

ْ
نَــا مَعَهُــمُ ال

ْ
نْزَل

َ
نَــاتِ وَ أ بَیِّ

ْ
نَا بِال

َ
نَا رُسُــل

ْ
رْسَــل

َ
قَــدْ أ

َ
»وَل

شــده اســت کــه هــر پیامبــر و رســولی را کــه فرســتادیم، کتــاب و »میــزان« را هــم در اختیــار او قــرار 

�ـا م�ـردم براس�ـاس آن دو بتوانن�ـد قس�ـط را در جامع�ـه اقام�ـه کنن�ـد. �ـم ت دادی

همچنان‌کــه در آیــات ۷۵ تــا ۸۹ ســورۀ انعــام کــه فهرســتی از ۱۸ پیامبــر خــدا در آن‌هــا آمــده،1 از دادن 

کت�ـاب ب�ـه هم�ـۀ آن�ـان س�ـخن رفت�ـه اس�ـت:

ــحَاقَ  ــهُ إِسْ
َ
ــا ل ــنَ... وَوَهَبْنَ مُوقِنِی

ْ
ــنَ ٱل ــونَ مِ رْضِ وَلِیَكُ

َ ْ
لْأ ــمَاوَاتِ وَٱ ــوتَ ٱلسَّ كُ

َ
ــمَ مَل ــریِ إِبْرَاهِی ــكَ نُ لِ

َ
»وَكَذ

ــىٰ  ــفَ وَمُوسَ یُوسُ ــوبَ وَ یُّ
َ
یْمَانَ وَأ

َ
ــل ــهِ دَاوُودَ وَسُ تِ یَّ ــن ذُرِّ ــلُ وَمِ ــن قَبْ ــا مِ ــا هَدَیْنَ ــا وَنُوحً  هَدَیْنَ

ًّ
ــوبَ كُلًّا یَعْقُ وَ

الِحِیــنَ،  ٱلصَّ ــنَ  مِّ  
ٌ

كُلّ یَــاسَ، 
ْ
إِل وَ وَعِیسَــىٰ  یَحْیَــىٰ  وَ ــا  یَّ وَزَكَرِ مُحْسِــنِینَ. 

ْ
ٱل نَجْــزیِ  لِــكَ 

َٰ
وَكَذ وَهَــارُونَ، 

كِتَــابَ 
ْ
ذِیــنَ آتَیْنَاهُــمُ ٱل

َّ
ــئِكَ ٱل ٰـ

َ
وْل

ُ
مِیــنَ ... أ

َ
عَال

ْ
ــى ٱل

َ
نَــا عَل

ْ
ل

َ
 فَضّ

ًّ
وطًــا، وَكُلًّا

ُ
یُونُــسَ وَل یَسَــعَ وَ

ْ
إِسْــمَاعِیلَ وَٱل وَ

ةَ« )انعــام، ۸۹-۷۵(. بُــوَّ حُكْــمَ وَٱلنُّ
ْ
وَٱل

یــف می‌شــود؛ چنان‌کــه حضــرت  کتــاب بــه پیامبــر تعر و اصــولاً در بیــان قــرآن، نبــوّت بــا عطــای 

ـ�دش فرمـ�ود:
ّ
ع( بـ�ه هنـ�گام معرّفـ�ی خـ�ود بـ�ه مـ�ردم در نخسـ�تین روزهـ�ای تول عیسـ�ی)

ــا«  ــی نَبِیًّ نِ
َ
ــابَ وَجَعَل كِتَ

ْ
ــیَ ال ، آتَانِ ِ

ــدُ الّلَّهَ ــی عَبْ : إِنِّ
َ

ــال ــا؟ قَ ــدِ صَبِیًّ مَهْ
ْ
ــی ال ــن كَانَ فِ ــمُ مَ

ّ
ــفَ نُكَلِ كَیْ ــوا 

ُ
»قَال

یــم، ۳۰-۲۹(. )مر

ــه مقالــۀ »شــمار پیامبــران در قــرآن و تحلیــل انتقــادی آن در منابــع  ــام انبیــا در قــرآن ب ــرای مطالعــۀ فهرســت کامــل ن 1. ب
اســامی« مراجعــه فرماییــد )رجبــی قدســی و رخشــانی، 1402، 98-69(. 
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بنابراین، ترجمۀ درست آیات ۱۷ و ۱۸ سورۀ اعلیٰ:

ــى، صُحُــفِ إِبْرَاهِیــمَ وَمُوسَــى« از ایــن قــرار اســت کــه: »ایــن ســخن در 
َ
ول

ُ ْ
لْأ حُــفِ ٱ فِــی ٱلصُّ

َ
ا ل

َ
 هَــذ

َ
»إِنّ

ع(«. �ـوده اس�ـت؛ از جمل�ـه در صح�ـف ابراهی�ـم و موس�ـی) �ـز ب صحیفه‌‏ه�ـای نخس�ـتین نی

۱-۴.  منحصــر نبــودن معرّفــی پیامبــر بعــدی از ســوی پیامبــر قبلــی بــه معرّفــی خاتــم پیامبــران از 

ســوی حضــرت عیســی)ع(

رابینســون آورده اســت: »عیســی آمــدن فرســتاده‌‏ای موســوم بــه أحمــد، نــام آســمانی محمــد)ص(، را 

.)Robinson, 2003, 3/17( »پیش‌گوی��ی ک��رده اس��ت

ع( بشــارت آمــدن پیامبــر پــس از خــود را بــا نــام  بنابــر آیــۀ ششــم ســورۀ صــف، حضــرت عیســی)

کـ�رد: بـ�ه قومـ�ش بنی‌اسـ�رائیل اعـالم  »احمـ�د« 

قًــا لِمَــا بَیْــنَ یَــدَیَّ مِــنَ  یْكُــمْ، مُصَدِّ
َ
ِ إِل

 الّلَّهَ
ُ

ــی رَسُــول یَــمَ یَــا بَنِــی إِسْــرَائِیلَ، إِنِّ  عِیسَــى ابْــنُ مَرْ
َ

»وَ إِذْ قَــال

حْمَ��دُ ...«.
َ
تِــی مِ��نْ بَعْ��دِی اسْ��مُهُ أ

ْ
��رًا بِرَسُ��ولٍ یَأ ��وْرَاةِ، وَمُبَشِّ التَّ

ع( نبــوده اســت و هــر پیامبــری، پیامبــر بعــد  امّــا ایــن پدیــده، امــری ویــژه و خــاصّ حضــرت عیســی)

از خ�ـود را معرّف�ـی ک�ـرده اس�ـت.

ع( در نهج‌البلاغه، در خطبۀ یکم و در مبحث ارسال انبیای الهی فرموده‌اند: مولا علی)

ى در ابــاغ  كــه در برنامــۀ وحــى و امانــت‌دار یــد  »خداونــد ســبحان پیامبرانــى از فرزنــدان آدم برگز

كثــر انســان‌ها عهــد خــدا را بــه امــور باطــل تبدیــل  كــه ا گرفــت، آن زمــان  رســالت از آنــان پیمــان 

گرفتنــد، و شــیاطین آنــان را از معرفــت بــه  یدنــد، و بــراى او همتــا  نمــوده، و بــه حــقّ او جهــل ورز

خداونــد بازداشــتند، و رابطــۀ بندگــى ایشــان را بــا حــق بریدنــد. پــس خداونــد رســولانش را برانگیخــت، 

ــا اداى عهــد فطــرت الهــى را از مــردم  ــان گســیل داشــت، ت ــه ســوى آن و پیامبرانــش را به‌دنبــال هــم ب

بخواهنــد، و نعمت‌هــاى فراموش‌شــده او را بــه یادشــان آرنــد، و بــا ارائــۀ دلایــل بــر آنــان اتمــام حجّــت 

كننــد، و نیروهــاى پنهــان عقــول آنــان را برانگیزاننــد، و نشــانه‌هاى الهــى را بــه آنــان بنمایاننــد: از ایــن 
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بلندآســمان كــه بــاىلا سرشــان افراشــته، و زمیــن كــه گهــواره زیــر پایشــان نهــاده، و معیشــت‌هایى كــه 

‌ىهایــى كــه  گوار آنــان را زنــده مــ‌ىدارد، و اجل‌هایــى كــه ایشــان را بــه دســت مــرگ م‌ىســپارد، و نا

�ـر آن�ـان هج�ـوم م‌ى�آورد. �ـه پی�ـرى م‌ىنش�ـاند، و حوادثى� ك�ـه به‌دنب�ـال ه�ـم ب �ـان را ب آن

، یــا كتــاب آســمانى، یــا حجّتــى لازم، یــا نشــان دادن  خداونــد ســبحان بندگانــش را بــدون پیامبــر

ــان را از  ــى كــه كمــى عددشــان و كثــرت تكذیبك‌نندگان‌شــان، آن راه روشــن رهــا نســاخت. پیامبران

تبلیــغ بازنداشــت؛ از پیامبــر گذشــته‌اى كــه او را از نــام پیامبــر آینــده خبــر دادنــد، و پیامبــر آینــده‌اى 

ــر ایــن منــوال، قرن‌هــا گذشــت و روزگار ســپرى شــد، پــدران  كــه پیامبــر گذشــتۀ او را معرّفــى كــرد. 1 ب

درگذشــتند و فرزنــدان جــاى آن‌هــا را گرفتنــد، تــا خداونــد محمّــد رســول‌اللّه را بــراى بــه انجــام رســاندن 

وعــده‌اش و بــه پایــان بــردن مقــام نبــوّت، مبعــوث کــرد« )نهج‌البلاغــه، ص ۴۳(.

1-5. وفات حضرت عیسی)ع( و عروج نفس او

ــا عــروج ایشــان کــه  ع( ی ــارۀ مــرگ عیســی) ــران اســامی درب ــه نظــرات مفسّ رابینســون پــس از اشــاره ب

ــارۀ مــرگ عیســی ]را[ قاطــع و  همگــی تحــت تأثیــر روایــات اســامی قــرار دارنــد، »مطالــب قرآنــی درب

ــت  ــامی تح ــران اس ــه آراء مفسّ ــد ک ــان می‏‌ده ــی نش ــه، به‌خوب ــان مقال ی در پای ــد. و « نمی‌‏دان ــکار آش

گــر  ، ســخن پایانــی او شــایان توجــه اســت: »ا تأثیــر پیش‌فرض‏‌هــای بیــرون از قــرآن قــرار دارد؛ از ایــن‌رو

آیــات دیگــر قــرآن بــدون پیش‌فــرض بررســی شــوند و آنــگاه آیــات ۱۵۷ تــا ۱۵۹ نســاء بــا توجــه بــه ایــن 

آیــات تفســیر شــوند، آیــات مذکــور را می‌تــوان بــه انــکار واقعیت‏‌هایــی از مــرگ عیســی تعبیــر کــرد و نــه 

.)Robinson, 2003, 3/20( »ی ان�ـکار مطل�ـق م�ـرگ و

ع( ماننــد همــۀ انســان‏های پیــش از خــود،  ، حضــرت عیســی) بــر اســاس هفــت آیــۀ زیــر و قرائــن دیگــر

ب�ـا رس�ـیدن اجل�ـش از دنی�ـا رحل�ـت و نف�ـس او به‌س�ـوی خ�ـدا ع�ـروج ک�ـرده اس�ـت.

كِتَــابٍ وَحِكْمَــةٍ  ــن  مَــا آتَیْتُكُــم مِّ
َ
یــنَ ل بِیِّ ُ مِیثَــاقَ النَّ  الّلَّهَ

َ
خَــذ

َ
إِذْ أ 1. گویــا ایــن مطلــب برگرفتــه از آیــۀ 81 آل عمــران اســت: »وَ

 :
َ

قْرَرْنَــا، قَــال
َ
ــوا: أ

ُ
لِكُــمْ إِصْــریِ؟ قَال

ٰ
ــىٰ ذَ

َ
تُــمْ عَل

ْ
خَذ

َ
قْرَرْتُــمْ وَأ

َ
أ
َ
: أ

َ
ــهُ، قَــال

َ
تَنصُرُنّ

َ
تُؤْمِنُــنَّ بِــهِ وَل

َ
مَــا مَعَكُــمْ ل ِ

ّ
قٌ ل صَــدِّ  مُّ

ٌ
ثُــمَّ جَاءَكُــمْ رَسُــول

ــاهِدِینَ« ‎)آل عمــران، ٨١(.
َ

ــنَ الشّ نَــا مَعَكُــم مِّ
َ
فَاشْــهَدُوا وَأ
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مَــوْتِ«؛ 
ْ
 نَفْــسٍ ذَائِقَــةُ ال

ُ
ــدَ... كُلّ

ْ
خُل

ْ
ــن قَبْلِــكَ ال نــا لِبَشَــرٍ مِّ

ْ
بنابــر آیــات ۳۴ و ۳۵ ســورۀ انبیــاء: »وَمــا جَعَل

ــداده اســت، و هــر  ــرار ن ــدان ق ی ــا جاو ــد هیــچ بشــری را در دنی کــرم، خداون ــر ا پیــش از رســالت پیامب

ع( نیــز بــا رســیدن اجلــش از  نفســی چشــندۀ مــرگ بــوده و خواهــد بــود. بنابرایــن، حضــرت عیســی)

دنیــا رحلــت کــرده اســت و بی‌درنــگ پــس از رحلــت، در بهشــت آخــرت در جایــگاه رفیعــی کــه همــۀ 

پیامبــران خــدا قــرار دارنــد اســتقرار یافتــه و هماننــد همــۀ پیامبــران و صالحــان و بهشــتیان، زنــده و 

متنع�ـم ب�ـه هم�ـۀ نعمت‌‏ه�ـای اله�ـی اس�ـت:

هِــمْ یُرْزَقُــونَ« )آل‌عمــران، ۱۶۹(،  بِّ حْیــاءٌ عِنْــدَ رَ
َ
مْواتًــا بَــلْ أ

َ
ِ أ

ــوا فِــی سَــبِیلِ الّلَّهَ
ُ
ذیــنَ قُتِل

ّ
»وَلا تَحْسَــبَنَّ ال

وْ 
َ
ــوا أ

ُ
ِ ثُــمَّ قُتِل

ذیــنَ هاجَــرُوا فِــی سَــبِیلِ الّلَّهَ
َّ
هُــمْ عَــذابٌ مُهیــنٌ. وَال

َ
ولئِــكَ ل

ُ
بُــوا بِآیاتِنــا فَأ

َّ
كَفَــرُوا وَكَذ ذیــنَ 

َّ
»وَال

ازِقیــنَ« )حــجّ، ۵۹-۵۸(. ــرُ الرَّ ــوَ خَیْ هُ
َ
َ ل  الّلَّهَ

َ
إِنّ ــنًا، وَ ــا حَسَ زْقً ُ رِ ــمُ الّلَّهَ هُ یَرْزُقَنَّ

َ
ــوا ل ماتُ

کــرم )مِــن  ــدَ«، پــس از پیامبــر ا
ْ
خُل

ْ
نــا لِبَشَــرٍ مِــن قَبلِــكَ ال

ْ
بــر اســاس مفهــوم مخالــف آیــۀ »وَمــا جَعَل

ــا آســتانۀ قیامــت در دنیــا زنــده هســتند. البتــه ایشــان  ع( ت بَعــدِكَ(، فقــط حضــرت مهــدی موعــود)

نیــز پــس از مدتــی از زمــان ظهورشــان )ابــن حمــاد، ۱۴۱۲، ۳۵۹/۱؛ دلائــل الامامــة، ۱۴۱۳، ۴۴۱( از دنیــا 

رحلــت می‌‏کننــد )کلینــی، ۱۳۹۱، ۲۰۶/۸(.

بُــوهُ 
َ
ــوهُ وَمــا صَل

ُ
ِ وَمــا قَتَل

 الّلَّهَ
َ

یــمَ رَسُــول نَــا المَســیحَ عِیسَــى ابْــنَ مَرْ
ْ
در آیــۀ ۱۵۷ ســورۀ نســاء: »وَقَوْلِهِــمْ إِنّــا قَتَل

هُــمْ...«، خداونــد ســخن برخــی از بنی‌اســرائیل را کــه مدّعــی بودنــد مســیح را کشــته‏‌اند، 
َ
هَ ل وَلكِــنْ شُــبِّ

کیــد می‌شــود کــه بــه‌ یقیــن آن حضــرت نــه بــه صلیــب کشــیده شــد و نــه کشــته شــد،  نفــی می‌کنــد و تأ

ع( را فــرد یــا افــرادی مطــرح کردنــد، و عــدّه‏‌ای کــه بــه دنبــال کشــف  بلکــه شــبهۀ کشــته شــدن عیســی)

یــج آن شــبهه  ی می‏‌کننــد، بــه گســترش و ترو علــم و حقیقــت نیســتند و همــواره از ظــنّ و گمــان پیــرو

ع(  و دروغ دامــن زدنــد، به‌گونــه‌‏ای کــه پــس از مدتــی شــک و تردیــد، همــگان بــاور کردنــد کــه عیســی)

ب�ـر صلی�ـب کش�ـته ش�ـده اس�ـت.

ذینَ كَفَــرُوا...«، 
َّ
ــرُكَ مِنَ ال ــیَّ وَمُطَهِّ

َ
یــكَ وَرافِعُكَ إِل ُ یــا عِیســى إِنّــی مُتَوَفِّ  الّلَّهَ

َ
آیــۀ ۵۵ ســورۀ آل‌عمــران: »إِذْ قــال

ع( و ســپس عــروج نفــس او به‌ســوی خــدا را بیــان مــی‏‌دارد.  به‌وضــوح توفّــی و رحلــت حضــرت عیســی)
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، ای�ـن پدی�ـده ب�ـرای هم�ـۀ انس�ـان‏های مؤم�ـن رخ می‌‏ده�ـد: کم�ـا اینک�ـه بن�ـا ب�ـر دو حدی�ـث زی�ـر

ــا رســول خــدا)ص( در تشــییع  ی از صحابــه ب ــراء بــن عــازب گــزارش کــرده اســت کــه همــراه شــمار ب

جن�ـازۀ م�ـردی از انص�ـار ش�ـرکت داش�ـته اس�ـت ک�ـه رس�ـول خ�ـدا)ص( فرمودن�ـد:

ــمَاءِ...  ئِكَــةٌ مِنَ السَّ یْــهِ مَلا
َ
 إِل

َ
إِقْبــالٍ مِــنَ الآخِــرَةِ، نَــزَل نْیــا وَ

ُ
مُؤْمِــنَ إِذَا كانَ فِــی انْقِطَــاعٍ مِــنَ الدّ

ْ
عَبْــدَ ال

ْ
 ال

َ
»إِنّ

ــةُ،  بَ یِّ
ــسُ الطَّ فْ ــا النَّ تُهَ یَّ

َ
: أ

ُ
ــول سِــهِ، فَیَقُ

ْ
ــدَ رَأ ــسَ عِنْ ــى یَجْلِ مُ( حَتَّ

َ
ــا ــهِ السَّ یْ

َ
ــوْتِ )عَل مَ

ْ
ــكُ ال

َ
ــمَّ یَجِــیءُ مَل ثُ

ــابِعَةِ،  ــمَاءِ السَّ ــى السَّ
َ
ــهِ إِل ــى بِ ــى یُنْتَهَ ــا... حَتَّ ــدُونَ بِهَ ــوَانٍ... فَیَصْعَ ِ وَرِضْ

ــنَ الّلَّهَ ــرَةٍ مِ ــى مَغْفِ
َ
ــی إِل اخْرُجِ

یــنَ« )ابــن حنبــل، ۱۴۲۱، ۴۹۹/۳۰(. یِّ ِ
ّ
كِتَــابَ عَبْــدِی فِــی عِل كْتُبُــوا  : ا

َ
ُ عَــزَّ وَجَــلّ  الّلَّهَ

ُ
فَیَقُــول

ــةٌ  بَ ــمَاءِ: رُوحٌ طَیِّ هْــلُ السَّ
َ
 أ

ُ
ــول یَقُ ــا... وَ ــكَانِ یُصْعِدَانِهَ

َ
ــا مَل اهَ

َ
قّ

َ
ــنِ تَل مُؤْمِ

ْ
همچنی��ن: »إِذَا خَرَجَــتْ رُوحُ ال

ــهِ عَــزَّ  بِّ ــى رَ
َ
ــا إِل ــقُ بِهَ

َ
ــهُ، فَیُنْطَل ینَ كُنْــتِ تَعْمُرِ ــى جَسَــدٍ 

َ
یــكِ وَعَل

َ
ُ عَل ــى الّلَّهَ

َّ
رْضِ، صَل

َ ْ
ــلِ الْأ جَــاءَتْ مِــنْ قِبَ

« )مســلم، ۱۳۷۴، ۲۲۰۲/۴(.
َ

وَجَــلّ

ی کــه  ــد شــده، و روز
ّ
ی کــه متول ع( روز یــم از ســام بــر حضــرت عیســی) در دو آیــۀ ۳۳ و ۱۵ ســورۀ مر

ی ک�ـه زن�ـده برانگیخت�ـه خواه�ـد ش�ـد، س�ـخن ب�ـه می�ـان آم�ـده اس�ـت: رحل�ـت ک�ـرده، و روز

یَــوْمَ  یْــهِ یَــوْمَ وُلِــدَ وَ
َ
مٌ عَل

َ
یــم، ۳۳(؛ »وَسَــا ــا« )مر بْعَــثُ حَیًّ

ُ
یَــوْمَ أ مُــوتُ وَ

َ
یَــوْمَ أ ــیَّ یَــوْمَ وُلِــدْتُ وَ

َ
مُ عَل

َ
ــا »وَالسَّ

یــم، ۱۵(. ــا« )مر یَــوْمَ یُبْعَــثُ حَیًّ یَمُــوتُ وَ

ع( در پاســخ بــه ایــن پرســش کــه آیــا تــو بــه  ، حضــرت عیســی) بــر پایــۀ آیــات ۱۱۶ و ۱۱۷ ســورۀ مائــده نیــز

مــردم گفتــی: تــو و مــادرت را همچــون دو خــدا به‌جــای خداونــد بپرســتند؟

هَیْــنِ مِــنْ دُونِ الِلّه؟« فرمــود: 
َ
ــی إِل مِّ

ُ
ونِــی وَأ

ُ
خِذ

َ
ــتَ لِلنّــاسِ اتّ

ْ
نْــتَ قُل

َ
أ
َ
یــمَ أ  الُلّه: یــا عیســى ابْــنَ مَر

َ
إِذْ قــال »وَ

گــر آن را گفتــه  ، مــرا نزیبــد کــه ]دربــارۀ خویشــتن[ چیــزی را کــه حــقّ مــن نیســت بگویــم؛ ا منزهــی تــو

بــودم، قطعــا آن را می‌دانســتی، آنچــه در نفــس مــن اســت تــو می‌دانــی؛ و آنچــه در ذات توســت مــن 

نمی‌دانــم، چــرا کــه تــو خــود، دانــای رازهــای نهانــی هســتی. جــز آنچــه مــرا بــدان فرمــان دادی ]چیــزی[ 

گفتــه‌ام[ کــه: خــدا، پــروردگار مــن و پــروردگار شــما را عبــادت کنیــد، و تــا وقتــی در  بــه آنــان نگفتــم؛ ]

میانشــان بــودم، بــر آنــان گــواه بــودم؛ پــس چــون روح مــرا گرفتــی، تــو خــود بــر آنــان نگهبــان بــودی، و تــو 
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تُــهُ فَقَــدْ عَلِمْتَــهُ، 
ْ
یْــسَ لِــی بِحَــقٍّ إِنْ كُنْــتُ قُل

َ
 مــا ل

َ
قُــول

َ
نْ أ

َ
ب��ر ه��ر چی��ز گواه��ی. »سُــبْحانَكَ مــا یَكُــونُ لِــی أ

مَرْتَنِــی بِــهِ 
َ
 مــا أ

َّ
هُــمْ إِلَّا

َ
ــتُ ل

ْ
غُیُــوبِ. مــا قُل

ْ
مُ ال

َّ
نْــتَ عَــا

َ
ــكَ أ

َ
ــمُ مــا فِــی نَفْسِــكَ، إِنّ

َ
عْل

َ
ــمُ مــا فِــی نَفْسِــی وَلا أ

َ
تَعْل

قِیــبَ  نْــتَ الرَّ
َ
یْتَنِــی كُنْــتَ أ

َ
ــا تَوَفّ مَّ

َ
یْهِــمْ شَــهِیدًا مــا دُمْــتُ فِیهِــمْ، فَل

َ
كُــمْ، وَكُنْــتُ عَل بَّ رَ ــی وَ بِّ َ رَ نِ اعْبُــدُوا الّلَّهَ

َ
أ

كُلِّ شَ�ـیْءٍ شَ�ـهِیدٌ«. نْ�ـتَ عَلى� 
َ
یْهِ�ـمْ، وَأ

َ
عَل

ـــةِ  یل
ّ
ع([ فـــی الل ـــنُ أبـــی طالـــب) ـــیُّ ب ـــضَ ]عل ـــدْ قُبِ قَ

َ
ع( گفته‏انـــد: »وَل ـــه نقـــل از امـــام حســـن مجتبـــی) ب

ـــا ســـالروز عـــروج  ع( هم‌زمـــان ب یـــم«؛ شـــب شـــهادت مـــولا علـــی) ـــرُوحِ عیســـى بـــن مر ـــرجَِ فیهـــا بِ تـــی عُ
ّ
ال

ـــی  یـــكَ« را »إِنِّ ـــی مُتَوَفِّ یـــم بـــوده اســـت‏ )ابـــن طـــاووس، 1411: 246(. ابـــن عبّـــاس، »إِنِّ روح عیســـی بـــن مر

مُمِیتُـــكَ« تفســـیر کـــرده، و در خبـــری از وهـــب بـــن منبّـــه )د ۱۱۴ق( آمـــده اســـت: »تَوَفّـــى الُلّه عیســـى 

یـــمَ ثـــاثَ ســـاعاتٍ مِـــنَ النّهـــارِ حتّـــى رَفَعَـــهُ إلیـــه« )طبـــری، 1412، ‏203/3(. محمـــد بـــن جعفـــر  بـــنَ مر

بـــن زبیـــر )د ۱۱۳ق( یکـــی از محورهـــای محاجّـــه و مجادلـــۀ نصـــارای نجـــران بـــا رســـول خـــدا در 

ع(« و بـــه صلیـــب کشـــیده‌ نشـــدن آن حضـــرت مطـــرح  ماجـــرای مباهلـــه را مســـئلۀ »مـــوت عیســـی)

کـــرده اســـت )طبـــری، 1412، 156/6(.

حَــیُّ 
ْ
 هُــوَ ال

َّ
ــهَ إِلَّا

َ
 إِل

َ
ُ لَا ابــن هشــام )د ۲۱۳ق( نیــز بــا اســتناد بــه آیــات آغازیــن ســورۀ آل‏عمــران: »الــم * الّلَّهَ

 یَمُــوتُ؛ وَقَــدْ مَــاتَ عِیسَــى« )ابــن هشــام، 1416، 576/1(. شــیخ 
َ

ــذِی لَا
َّ
: ال حَــیُّ

ْ
ــومُ« آورده اســت: »ال قَیُّ

ْ
ال

ــنُ  یــح کــرده اســت: »و نزولــه ]عِیسَــى اب ع( تصر صــدوق )د ۳۸۱ق( نیــز بــه مــوت حضــرت عیســی)

 » ــیَّ
َ
یــكَ وَ رافِعُــكَ إِل ــی مُتَوَفِّ : إِنِّ

َ
نّ الَلّه تَعالــىٰ قــال

َ
ــهِ، لِِأ ــم‏[ إلــى الأرض، رجوعُــه إلــى الدنیــا بعــد مَوتِ یَ مَر

ــز  ، نی ــر ــدۀ اخی ــامی در س ــران اس ، از مفسّ ــور ــن عاش ــا )701/3( و اب ــید رض ــدوق، 1414: 62(. رش )ص

کیــد دارنــد و دلایــل مخالفــان را بــه نقــد کشــیده‏اند  ع( و عــروج روح او تأ بــر توفّــی حضــرت عیســی)

 .)259-258/3 ،1984 ، )ابــن عاشــور

ع( تصریح شده است: در عهد جدید ـ به‌رغم تحریفاتی که دارد ـ به رحلت عیسی)

»شــش روز قبــل از عیــد فِصَــح، عیســی بــه بیت‌عَنیــا آمــد، جایــی کــه ایلعــازر مــرده را از مــردگان 

برخیزانیــده بــود. و بــرای او در آنجــا شــام حاضــر کردنــد و مرتــا خدمــت می‏کــرد و ایلعــازر یکــی از 
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گرفتــه، پا‏هــای عیســی  گران‌بهــا  یــم رطلــی از عطــر ســنبل خالــص  مجلســیان بــا او بــود. آنــگاه مر

کــرد و پاهــای او را از موی‏هــای خــود خشــکاند، چنان‌کــه خانــه از بــوی عطــر پــر شــد.  را تدهیــن 

ی بــود،  کــه تســلیم‏کنندۀ و ، یعنــی یهــودای اســخریوطی، پســر شــمعون  گردان او پــس یکــی از شــا

گفــت: بــرای چــه ایــن عطــر بــه ســیصد دینــار فروختــه نشــد تــا بــه فقــرا داده شــود؟ و ایــن را نــه از آن رو 

، و از آنچــه در آن  گفــت کــه پــروای فقــرا می‏داشــت، بلکــه از آن رو کــه دزد بــود و خریطــه در حوالــۀ او

، زیــرا کــه بــه جهــت روز تکفیــن مــن ایــن  گــذار انداختــه می‏شــد، برمی‏داشــت. عیســی گفــت: او را وا

ــا، 12: 7-1(. ــل یوحنّ ــت« )انجی ــته اس ــگاه داش را ن

گردان خــود  گردان خــود بــه طــرف وادی قِــدرون رفــت و در آنجــا باغــی بــود کــه بــا شــا »عیســی ... بــا شــا

بــه آن درآمــد ... پــس یهــودا لشــکریان و خادمــان از نــزد رؤســای کَهَنــه و فریســیان برداشــته، بــا چراغ‏هــا 

و مشــعل‏ها و اســلحه بــه آنجــا آمــد ... آنــگاه ســربازان و ســرتیپان و خادمــان یهــود، عیســی را گرفتــه، 

او را بســتند. و اوّل او را نــزد حنّــا، پــدرزن قیافــا کــه در همــان ســال رئیــس کَهَنــه بــود، آوردنــد ... پــس 

یــاد  حنّــا او را بســته، بــه نــزد قیافــا رئیــس کَهنــه فرســتاد ... چــون رؤســای کَهنــه و خــدّام او را دیدنــد، فر

بــرآورده، گفتنــد: صلیبــش کــن! صلیبــش کــن! پیلاطــس بدیشــان گفــت: شــما او را گرفتــه، مصلوبــش 

یــم و موافــق  ید، زیــرا کــه مــن در او عیبــی نیافتــم. یهودیــان بــدو جــواب دادنــد کــه شــریعتی دار ســاز

شــریعت مــا واجــب اســت کــه بمیــرد، زیــرا خــود را پســر خــدا ســاخته اســت ... آنــگاه او را بدیشــان 

ــا مصلــوب شــود. پــس عیســی را گرفتــه بردنــد ... و صلیــب نمودنــد و دو نفــر دیگــر را  تســلیم کــرد ت

از ایــن طــرف و آن طــرف و عیســی را در میــان ... و بعــد چــون عیســی دیــد کــه همه‌چیــز بــه انجــام 

رســیده اســت تــا کتــاب تمــام شــود، گفــت: تشــنه‏ام. و در آنجــا ظرفــی پــر از ســرکه گــذارده بــود. پــس 

اســفنجی را از ســرکه پــر ســاخته، و بــر زوفــا گــذارده، نزدیــک دهــان او بردنــد. عیســی چــون ســرکه 

را گرفــت، گفــت: تمــام شــد. و ســر خــود را پاییــن آورده، جــان ســپرد ... آنــگاه لشــگریان آمدنــد و 

ســاق‏های آن اول و دیگــری را کــه بــا او صلیــب شــده بــود، شکســتند. امّــا چــون نــزد عیســی آمدنــد و 

دیدنــد کــه پیــش از آن مــرده اســت، ســاق‏های او را نشکســتند … و بعــد از ایــن، یوســف کــه از اهــل 

گرد عیســی بــود، لیکــن مخفــی بــه ســبب تــرس یهــود، از پیلاطــس خواهــش کــرد کــه جســد  رامــه و شــا
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عیســی را بــردارد. پیلاطــس اذن داد. پــس آمــده، بــدن عیســی را برداشــت ...، در کفــن بــا حنــوط بــه 

رســم تدفیــن یهــود پیچیدنــد. و در موضعــی کــه مصلــوب شــد، باغــی بــود و در بــاغ، قبــر تــازه‏ای 

کــه هرگــز هیچ‌کــس در آن دفــن نشــده بــود. پــس بــه ســبب تهیــۀ یهــود، عیســی را در آنجــا گذاردنــد، 

یــم مجدلیــه  یــک بــود، مر چون‏کــه آن قبــر نزدیــک بــود. بامــدادان در اوّل هفتــه، وقتــی کــه هنــوز تار

یــان ایســتاده بــود و چــون می‏گریســت، بــه ســوی قبــر خــم شــده، دو فرشــته را  بــه ســر قبــر آمــد ... گر

کــه لبــاس ســفید دربرداشــتند، یکــی بــه طــرف دیگــر و دیگــری بــه جانــب قــدم، در جایــی کــه بــدن 

ــا، 18: 1-40؛ 19: 1-42؛ 20: 12-1(. عیســی گــذارده بــود، نشســته دیــد« )انجیــل یوحنّ

ــا کــه »مــا از تــورات شــنیده‏ایم کــه مســیح تــا بــه ابــد باقــی می‏مانــد«  آیــا ایــن جملــه در انجیــل یوحنّ

)انجیــل یوحنّــا، 12: 34( صحّــت دارد؟ از آنجــا کــه همــۀ انبیــای الهــی ظهــور منجــی آخرالزمــان را بــه 

پیــروان خویــش مــژده و بشــارت داده‏انــد، چه‌بســا ایــن مطلــب در انجیــل یوحنّــا نیــز نقــل بــه معنــای 

ع( منطب�ـق گردی�ـده اس�ـت. هم�ـان بش�ـارت باش�ـد ک�ـه ب�ـه اش�ـتباه ب�ـر عیس�ـی)

ــارت  ع( بش ــود) ــدی موع ــور مه ــگام ظه ــه هن ع( ب ــی) ــرت عیس ــت حض ــامی، رجع ــث اس در احادی

ایــن  کــه  331/1؛ مقدســی، 1410، 73(  داده شــده اســت )قمــی، 1363، 158/1؛ صــدوق، 1395: 

ع( و رجعــت دوبــارۀ ایشــان بــه دنیــا نــدارد؛ زیــرا هنگامــۀ ظهــور  مطلــب منافاتــی بــا رحلــت عیســی)

ع(، همــۀ پیامبــران، امامــان، صالحــان و شــهدایی کــه رحلــت کرده‏انــد، از  حضــرت مهــدی موعــود)

ــی، 1421: 107؛ قمــی، 1363، 258/2(.
ّ
ع(، رجعــت خواهنــد کــرد )حل جملــه عیســی)

، نویسندۀ مقالۀ Mary )مریم( باربارا فرییر استواسر

ــد ۱۹۳۵ در لایپزیــگ آلمــان و درگذشــته بــه ســال ۲۰۱۲ در واشــنگتن آمریکاســت. از آثــار او 
ّ
ی متول و

« )۱۹۹۴(، »حقــوق اســامی و چالش‌هــای  می‌تــوان بــه مقاله‌هــای: »زنــان در قــرآن، ســنت‌ها و تفســیر

؛ اندیشــه‌هایی در مــورد تقویــم و  زمــان دور کتــاب  مدرنیتــه« )۲۰۰۴(، »انگیــزه اســامی« )۱۹۸۷( و 

هزاره‌گرایــی اش�ـاره ک�ـرد.

ـــۀ  ـــت مقال ـــکات مثب ـــی از ن ـــاختگی و جعل ـــات س ـــل روای ـــراز از نق ـــم)س( و احت ی ـــای مر ـــه معن ـــه ب توجّ
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ـــم، مـــادرش ـ همســـر عمـــران ـ  ی ـــد مر
ّ
ـــاور اســـت کـــه: »قبـــل از تول ـــر ایـــن ب یـــم)س( اســـت. استواســـر ب مر

ی خداونـــد کـــرد )بـــا ایـــن تصـــوّر کـــه فرزنـــدش پســـر  کـــودک بـــه دنیـــا نیامـــده‌اش را وقـــف خدمت‌گـــزار

ی در معبـــد  خواهـــد بـــود(. او پـــس از اینکـــه دیـــد فرزنـــدش دختـــر اســـت و فهمیـــد خدمت‌گـــزار

ی را پذیرفتـــه بـــود، بـــا  ی مـــردان بـــوده اســـت، متحیّـــر شـــد؛ چـــرا کـــه خداونـــد نـــذر و حـــق انحصـــار

 Stowasser, 2003,(. »ی��م نه��اد وج��ود اینک��ه آن بچ��ه دخت��ر ب��ود. همس��ر عم��ران ن��ام دخت��رش را مر

« اســـت.  ی + اُم، آم« بـــه معنـــای »مـــرد خـــدا« یـــا »خـــادم پـــروردگار یـــم ترکیبـــی از »مِـــری، مـــار 3/289( مر

»مـــرد خـــدا« عنوانـــی بـــود کـــه بـــه خادمـــان نذرشـــده بـــرای معابـــد داده می‌شـــد؛ چـــون کار آنهـــا فقـــط 

خدمـ�ـت در معبـ�ـد بـ�ـود.

۲. بررسی و نقد مقالۀ مریم)س(

ی جســته اســت. از جمله کاســتی‌های  ع( از هفــده منبــع یــار یــم) خانــم استواســر در تدویــن مقالــۀ مر

آن می‌ت�ـوان ب�ـه م�ـوارد زی�ـر اش�ـاره ک�ـرد:

۲-۱. غفلت از مقایسۀ زکریّا و مریم، و یحیی و عیسی در قرآن

یــم  یــم و انبیــا، »داســتان مر خانــم استواســر به‌خوبــی پــی بــرده اســت کــه در ســوره‌های آل عمــران، مر

ی��ای نب��ی و سرپرس��تش دره��م تنی��ده ش��ده اس��ت«. )Stowasser, 2003, 3/289( ایــن  ب��ا داس��تان زکر

یــم«  بــردارد کــه البتــه در مقالــۀ »مر درهم‌تنیدگــی، درس‌هــای معرفتــی و نکته‌هــای تربیتــی جالبــی در

از آن غفل�ـت ش�ـده اس�ـت، کم�ـا اینک�ـه مفسّ�ـران اسالمی نی�ـز ب�ـه آن نپرداخته‌ان�ـد.

۲-۱-۱. خداشناسی مریم)س( و دعای حضرت زکریّا)ع(

یّــا خــود را بنــدۀ ویــژۀ خــدا می‌دانســت و از اینکــه فرزنــدی نداشــت تــا پــس از او وارثــش باشــد و از  زکر

دیــن خــدا در برابــر هجمه‌هــای بنی‌اســرائیل محافظــت کنــد، ســخت نگــران و غصّــه‌دار بــود. از ایــن 

، بــا اصــرار و ســماجت فــراوان از خــدا فرزنــد پســر ـ آن هــم پســری کــه پیامبــر باشــد ـ می‌خواســت و  رو

ای�ـن درخواس�ـت مک�ـرّر خ�ـود را ب�ـا ندای�ـی خفی�ـف و آهس�ـته تک�ـرار می‌ک�ـرد:



27 نقد مقالات »مریم« و »عیسی« در دائرة‏المعارف قرآن لیدن

ــی وَاشْــتَعَلَ  عَظــمُ مِنِّ
ْ
ــی وَهَــنَ ال  رَبِّ إِنِّ

َ
ــا * قــال ــهُ نِــداءً خَفِیًّ بَّ یّــا * إِذ نــادىٰ رَ ــكَ عَبــدَهُ زَكَر بِّ »ذِكــرُ رَحمَــتِ رَ

ــرًا  تِــی عَاقِ
َ
ــیَ مِــن وَرَائِــی وَكَانَــتِ امْرَأ مَوَالِ

ْ
ــی خِفْــتُ ال إِنِّ ا * وَ كُــن بِدُعَائِــكَ رَبِّ شَــقِیًّ

َ
ــمْ أ

َ
سُ شَــیْبًا وَل

ْ
أ الــرَّ

یــم، ۶-۲( ــا« )مر ــهُ رَبِّ رَضِیًّ
ْ
یَــرثُِ مِــن آلِ یَعقــوبَ وَاجْعَل ــا * یَرثُِنِــی وَ دُنــكَ وَلِیًّ

َّ
فَهَــبْ لِــی مِــن ل

کنــون خالصانــه دعــا نکــرده و در شــناخت خــدا و  یــم نوجــوان یــاد گرفــت کــه تا ی از مر تــا اینکــه روز

یــم)س( در محراب/معبــد  ــا کــه سرپرســتی مر یّ یــم)س( نرســیده اســت. زکر معرفــت بــه او بــه پایــۀ مر

ــه  یــم)س( ب ــرای اطــاع از وضعیــت مر ــود، وقتــی ب ــه او ســپرده شــده ب )مصطفــوی، 1368، ۱۸۵/۲( ب

�ـد: �ـوه( را می‌دی �ـذا و می �ـواع رزق )غ �ـزد او ان �ـت، ن �ـکان او می‌رف �ـل اس مح

مِحْرَابَ وَجَدَ عِندَهَا رِزْقًا« )آل‌عمران، ۳۷(
ْ
ا ال یَّ یْهَا زَكَرِ

َ
مَا دَخَلَ عَل

َّ
»كُل

یافــت می‌کنــی؟! مریم)س(  یــم)س( پرســید: از کجــا و چگونــه ایــن رزق‌هــا را در ی بــا تعجّــب از مر روز

کــه بخواهــد،  کــس  یافــت می‌کنــم؛ زیــرا خــدا بــه هــر  بی‌درنــگ و شــفّاف پاســخ داد: از خــدا در

ی می‌ده�ـد: بی‌ش�ـمار و از راه‌های�ـی ک�ـه کس�ـی آن را ب�ـه حس�ـاب نم�ـی‌آورد و گمان�ـش را نمی‌کن�ـد، روز

َ یَــرْزُقُ مَــن یَشَــاءُ بِغَیْــرِ حِسَــابٍ«  ، إِنَّ الَلَّهّ ِ
ــتْ: هُــوَ مِــنْ عِنــدِ الَلَّهّ

َ
ا؟! قَال

َ
ــكِ هَــذ

َ
ــى ل

ّ
نَ
َ
یَــمُ أ : یَــا مَرْ

َ
»قَــال

)۳۷ )آل‌عمــران، 

یّــا تــازه فهمیــد کــه دعــای او بــه درگاه خــدا چــه نقــص و کاســتی‌ای داشــته  در ایــن موقعیــت، زکر

�ـد: �ـدا را خوان �ـرد و خ �ـا ک �ـش دع �ـاق قلب �ـدا، از اعم �ـدون ن �ـار ب �ـن ب ، ای �ـن رو �ـت؛ از ای اس

عَاءِ« )آل‌عمران، ۳۸(
ّ

كَ سَمِیعُ الدُ
ّ
بَةً، إِنَ ةً طَیِّ یَّ دُنكَ ذُرِّ

َّ
: رَبِّ هَبْ لِی مِن ل

َ
هُ قَال بَّ ا رَ یَّ »هُنَالِكَ دَعَا زَكَرِ

ئکــه، در حالــی کــه در محــراب )معبــد( بــه نمــاز ایســتاده بــود،  و خیلــی زود مــژدۀ یحیــی را از ملا

یافـ�ت کـ�رد: در

 ِ
ــنَ الَلَّهّ ــةٍ مِّ ــا بِكَلِمَ قً ــى مُصَدِّ ــرُكَ بِیَحْیَ َ یُبَشِّ نَّ الَلَّهّ

َ
ــرَابِ أ مِحْ

ْ
ــی ال ــی فِ

ّ
ــمٌ یُصَلِ ــوَ قَائِ ــةُ وَهُ ئِكَ

َ
مَلَا

ْ
ــهُ ال »فَنَادَتْ

ــران، ۳۹( ــنَ« )آل‌عم الِحِی ــنَ الصَّ ــا مِّ ــورًا وَنَبِیًّ دًا وَحَصُ ــیِّ وَسَ

کِبَــر ســنّ خــودش و نازایــی همســرش را بــه خــدا  یافــت کــرده بــود،  ولــی ناباورانــه، بــرای مــژده‌ای کــه در

ی نم�ـود: ی�ـادآور
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؟!« تِی عَاقِرٌ
َ
كِبَرُ وَامْرَأ

ْ
غَنِیَ ال

َ
مٌ وَقَدْ بَل

َ
ى یَكُونُ لِی غُلَا

ّ
نَ
َ
 رَبِّ أ

َ
»قَال

ی را بخواهــد می‌توانــد انجــام دهــد،  کار کــه هــر  یّــا قــدرتِ »مــا یشــاء« خویــش را  خداونــد بــه زکر

کـ�رد: ی  یـ�ادآور

ُ یَفْعَلُ مَا یَشَاءُ« )آل‌عمران، ۴۰( لِكَ الَلَّهّ
َٰ

: كَذ
َ

»قَال

یافــت بشــارت یحیــی کــه پیامبــر و صالــح نیــز  ی پــس از در یّــا ســال‌ها در انتظــار فرزنــد بــود. و زکر

�ـت: �ـانه خواس �ـدا نش �ـد، از خ �ـد ش خواه

ــم را 
ّ
 رَمْــزًا« خــدا نیــز قــدرت تکل

َّ
ــامٍ إِلَّا یَّ

َ
ــةَ أ ثَ

َ
ــاسَ ثَلَا ــمَ النَّ

ّ
 تُكَلِ

َّ
لَّا

َ
: آیَتُــكَ أ

َ
ــی آیَــةً. قَــال

ّ
: رَبِّ اجْعَــل لِ

َ
»قَــال

یّــا بــا اینکــه ســالم بــود ولــی نتوانســت در  یّــا گرفــت تــا بــرای او نشــانه باشــد. زکر در ســه شــبانه‌روز از زکر

ای��ن سـه� شـب�انه‌روز ب�ـا مــردم صحب�ـت کن��د و فق��ط می‌توانس��ت اذکار اله�ـی را ب��ر زب��ان بیاــورد: »وَاذْكُــرْ 

« )آل‌عمــران، ۴۱؛ نیــز نــک: مقاتــل بــن ســلیمان، ۱۴۲۳، ۲۷۵/۱؛  بْــكَارِ ِ
ْ

عَشِــیِّ وَالْإ
ْ
حْ بِال كَثِیــرًا وَسَــبِّ ــكَ  بَّ رَ

یّــا و یحیــی«( طباطبائــی، ۱۳۹۰، ۲۸۱/۳؛ لســانی فشــارکی، متــن صوتــی »قصّــۀ زکر

یــم)س( ـ کــه هیــچ‌گاه از خــدا شــوهر و فرزنــد نخواســته بــود  یــم، خــدا بــه مر یّــا و مر در مقایســۀ زکر

یــم)س( توانســت بــا همراهــی فرزنــدش، دو نفــری رســالت خــدا را بــه انجــام  کــه مر ـ فرزنــدی داد 

ع(  یافــت نکــرد، ولــی هم‌پــای فرزنــدش عیســی) یــم)س( حکــم پیامبــری را در ــا اینکــه مر برســانند. ب

، خداونــد  ی‌گــر فرزنــدش در پیامبــری بــود. از ایــن رو کــه پیامبــر خــدا بــود، پیامبرگونــه زندگــی کــرد و یار

یـ�م)س( را مَثَـ�ل می‌زنـ�د و نمونـ�ه معرّفـ�ی می‌کنـ�د: حکیـ�م، بـ�رای مؤمنـ�ان مر

حْصَنَتْ فَرْجَهَا« )تحریم، ۱۲(
َ
تِی أ

َّ
یَمَ ابْنَتَ عِمْرَانَ ال ذِینَ آمَنُوا... وَمَرْ

َّ
ل

ّ
 لِ

ً
ُ مَثَلًا »وَضَرَبَ الَلَّهّ

ع( بــه خــدا گفــت: چگونــه مــن بــدون داشــتن  یافــت بشــارت عیســی) یــم)س( نیــز پــس از در البتــه مر

، فرزنــددار می‌شــوم؟! یعنــی نگــران پیامدهــای بعــدی آن بــود. خــدا نیــز بــه او تعلیــم داد کــه  همســر

ــر پرســش‌های دیگــران کــه »ایــن فرزنــد کیســت و او را از کجــا آورده‌ای؟!« بگــو روزۀ ســکوت  در براب

گرفت�ـه‌ام و از خ�ـود ن�ـوزاد بپرس�ـید:
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تَتْ بِــهِ قَوْمَهَا 
َ
ا * فَأ یَوْمَ إِنسِــیًّ

ْ
ــمَ ال

ّ
كَلِ

ُ
ــنْ أ

َ
حْمَــنِ صَوْمًــا فَل رْتُ لِلرَّ

َ
ــی نَــذ حَــدًا فَقُولِــی: إِنِّ

َ
بَشَــرِ أ

ْ
ــا تَرَیِــنَّ مِــنَ ال »فَإِمَّ

ــكِ 
ّ

مُ
ُ
 سَــوْءٍ وَمَــا كَانَــتْ أ

َ
بُــوكِ امْــرَأ

َ
خْــتَ هَــارُونَ مَــا كَانَ أ

ُ
ــا! * یَــا أ یًّ قَــدْ جِئْــتِ شَــیْئًا فَرِ

َ
یَــمُ ل ــوا: یَــا مَرْ

ُ
ــهُ قَال

ُ
تَحْمِل

كِتَابَ 
ْ
ِ آتَانِــیَ ال

ی عَبْــدُ الَلَّهّ : إِنِّ
َ

ــا؟! * قَــال مَهْــدِ صَبِیًّ
ْ
ــمُ مَــن كَانَ فِــی ال

ّ
ــوا: كَیْــفَ نُكَلِ

ُ
یْــهِ قَال

َ
شَــارَتْ إِل

َ
ــا * فَأ بَغِیًّ

ا بِوَالِدَتِــی  بَــرًّ ــا * وَ كَاةِ مَــا دُمْــتُ حَیًّ ةِ وَالــزَّ
َ

ــا وْصَانِــی بِالصَّ
َ
یْــنَ مَــا كُنــتُ وَأ

َ
نِــی مُبَــارَكًا أ

َ
ــا * وَجَعَل نِــی نَبِیًّ

َ
وَجَعَل

ــا« )مریــم، ۳۳-۲۶( بْعَــثُ حَیًّ
ُ
یَــوْمَ أ مُــوتُ وَ

َ
یَــوْمَ أ  وَ

ّ
ــیَّ یَــوْمَ وُلِــدتُ

َ
مُ عَل

َ
ــا ا * وَالسَّ ــارًا شَــقِیًّ نِــی جَبَّ

ْ
ــمْ یَجْعَل

َ
وَل

۲-۱-۲. مقایسۀ نبوّت و پیامبری حضرت عیسی)ع( و حضرت یحیی)ع(

ی، یحیــی را در  ع( و مطابــق خواســتۀ و یّــا) خداونــد در اســتجابت دعــای مصرّانــۀ حضــرت زکر

یــخ و نــه در قــرآن، ســخن و اثــری از گســترۀ پیامبــری و  کودکــی پیامبــر و وارث او قــرار داد؛ امّــا نــه در تار

یــم مقــدّس)س(،  ع( و مر ع( وجــود نــدارد، در حالــی کــه حضــرت عیســی) دعــوت حضــرت یحیــی)

ــروه  ــن گ ــد و همی ــان آوردن ع( ایم ــی) ــه عیس ــرائیل ب ــه‏ای از بنی‌اس ــد و طائف ــت کردن ــون را تربی یّ حوار

یَــمَ   عِیسَــى ٱبــنُ مَر
َ

منشـأ� گس��ترش تعالی��م مسـ�یح در س��طح بس��یار وسیــعی در دنی��ا شــدند: »قَــال

ــن بَنِی إِســرَاءِیلَ  ائِفَــةٌ مِّ ِ فَـــامَنَت طَّ
نصَــارُ ٱلّلَّهَ

َ
ــونَ: نَحــنُ أ یُّ  ٱلحَوَارِ

َ
؟ قَــال ِ

ــى ٱلّلَّهَ
َ
ی إِل نصَــارِ

َ
ـــنَ: مَــن أ یِّ لِلحَوَارِ

صْبَحُــواْ ظَاهِرِیــنَ« )صــف، ۱۴(.
َ
ــىٰ عَدُوِّهِــمْ فَأ

َ
ذِیــنَ آمَنُــواْ عَل

َّ
ــا ٱل دْنَ یَّ

َ
ائِفَــةٌ فَأ وَكَفَــرَت طَّ

کمتر از یک روز ۲-۲. بارداری مریم)س( و زایمان او در 

ع( از گــزارش روایــات ضعیــف پرهیــز کــرده، ولــی بــا ایــن  ــد عیســی)
ّ
استواســر در بیــان جزئیــات تول

یــم)س( و بلافاصلــه  کیــد نشــده اســت کــه حضــور جبرئیــل در خلوتــگاه مر حــال، بــر ایــن مطلــب تأ

یــم)س( بــه مکانــی دورتــر بــرای  یــم)س( و آشــکار شــدن نشــانه‏های زایمــان و رفتــن مر بــاردار شــدن مر

گویــای آن  کمتــر از یــک روز اتّفــاق افتــاد. چنان‌کــه حــرف »فــاء« در آیــات زیــر  زایمــان، همــه در 

ــنْ  تْ مِ
َ

ــذ ــمَ إِذِ ٱنتَبَ یَ ــابِ مَرْ كِتَ
ْ
ــی ٱل ــرْ فِ ـ ه��م رخ داد: »وَٱذْكُ یداده��ا پش��ت سرـ ـ ای��ن رو ـ ک��ه همۀـ استـ

ا ...  یًّ هَــا بَشَــرًا سَــوِ
َ
ــلَ ل

َ
یْهَــا رُوحَنَــا، فَتَمَثّ

َ
نَا إِل

ْ
رْسَــل

َ
ــا، فَأ تْ مِــن دُونِهِــمْ حِجَابً

َ
خَــذ

َ
ا. فَٱتّ ــا شَــرْقِیًّ هْلِهَــا مَكَانً

َ
أ

جَاءَهَــا 
َ
ــا، فَأ تْ بِــهِ مَكَانًــا قَصِیًّ

َ
تْــهُ، فَٱنتَبَــذ

َ
ــا ... فَحَمَل مًــا زَكِیًّ

َ
ــكِ غُلَا

َ
هَــبَ ل

َ
ــكِ لِِأ بِّ  رَ

ُ
نَــا رَسُــول

َ
مَــا أ

َ
: إِنّ

َ
قَــال

یــم، ۲۶-۱۶(. ــی ...« )مر  تَحْزَنِ
َّ

لَّا
َ
ــا أ ــن تَحْتِهَ ــا مِ ــةِ ... فَنَادَاهَ

َ
خْل عِ ٱلنَّ

ْ
ــى جِــذ

َ
مَخَــاضُ إِل

ْ
ٱل
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یادی بین آن دو بیفتد؛ مانند: حرف »فا« افادۀ ترتیب و تعقیب می‏کند، بدون اینکه فاصلۀ زمانی ز

یْهِ« )قصص، ۱۵(؛
َ
»فَوَكَزَهُ مُوسَى فَقَضَى عَل

یات، ۲۹(. تْ: عَجُوزٌ عَقِیمٌ« )ذار
َ
تْ وَجْهَهَا وَقَال

َ
ةٍ فَصَكّ تُهُ فِی صَرَّ

َ
تِ ٱمْرَأ

َ
قْبَل

َ
»فَأ

در تفسیر مقاتل بن سلیمان )د ۱۵۰ق( آمده است:

ــمْسُ 
َ

تِ الشّ
َ
رْضَعَتْــهُ فِــی سَــاعَةٍ حِیــنَ زَال

َ
رَ فِــی سَــاعَةٍ وَاحِــدَةٍ، وَأ ــهُ فِــی سَــاعَةٍ وَاحِــدَةٍ، وَصُــوِّ مُّ

ُ
تْــهُ أ

َ
»فَحَمَل

مِــنْ یَوْمِهَــا« )مقاتــل بــن ســلیمان، 1423، ۶۲۴/۲(؛ مــادرش در یــک لحظــه بــاردار شــد و در لحظــه‌ای، 

ان�ـدام طف�ـل ص�ـورت گرف�ـت و در زمان�ـی ک�ـه خورش�ـید در آن روز غ�ـروب ک�ـرد، فرزن�ـدش را ش�ـیر داد.

کشــید.  یــم)س([ یــک ســاعت طــول  گوینــد: ]حمــل و وضــع مر گــزارش طبرســی، برخــی  بــه  بنــا 

ابن‌عبــاس گویــد: یــک ســاعت پــس از رفتــن بــه آن نقطــۀ دوردســت، طفــل بــه دنیــا آمــد، زیــرا خداونــد 

تْ، 
َ

تْــهُ، فَنتَبَــذ
َ
یــم بــه آنجــا و ولادت طفــل، فاصلــه‌ای ذکــر نکــرده اســت: »فَحَمَل میــان رفتــن مر

ع( روایــت شــده اســت کــه مــدّت حمــل  جَاءَهَــا« و حــرف فــاء بــرای تعقیــب اســت. از امــام صــادق)
َ
فَأ

یــم، نُــه ســاعت طــول کشــید )طبرســی، ۱۳۷۲، ‏۷۹۰/۶(. مر

کوچک یا مکانی صاف ا«، نهری  ۲-۳. »سَرِیًّ

یــم، ۲۴(‏  ا« ‎)مر یًّ �ـكِ تَحْتَ�ـكِ سَ�ـرِ بُّ  تَحْزَنِ�ـی قَ�ـدْ جَعَ�ـلَ رَ
َّ

لَّا
َ
ا« در آی�ـۀ »فَنَادَاهَ�ـا مِ�ـن تَحْتِهَ�ـا أ یًّ ، »سَ�ـرِ استواس�ـر

ــای  ــر پ ی ــی در ز ــر آب ــمه و نه ــدن چش ــدار ش ــای پدی ــه معن ــامی ب ــران اس ی از مفسّ ــیار ــد بس را همانن

یــم)س( بــه هنــگام زایمــان او پنداشــته اســت)Stowasser, 2003, 3/293؛ فــرّاء، 1980، 165/2؛  مر

قمــی، 1363، 49/2؛ قــس: همتــی، 1396، 165-185(. برخــی نیــز آن را مأخــوذ از »فُــانٌ مِــن سَــرَوات 

ع(  یــم، عیســی) کــه منظــور از آن، نــوزاد مر شــرافِهِم« )مــاوردی، ۳۶۵/۳( دانســته‌اند 
َ
ی مِــن أ

َ
قَومِــهِ أ

اســت کــه منزلتــی والا و رفیــع دارد و پیامبــر اســت )طبــری، ۱۴۱۲، ۵۴/۱۶؛ ثعلبــی، ۱۴۲۲، ۲۱۱/۶(.

یّا« بــه معنــای آن اســت کــه خداونــد زمیــن زیر پــای مریــم)س( را صاف و  امّــا بــا توجّــه بــه ســیاق آیــه، »سَــرِ

مســطّح کــرد و اندکــی آن را بالاتــر از ســطح زمیــن هماننــد تختــی قــرار داد تــا مریــم)س( بتوانــد زایمــان را 

در فضایــی مناســب انجــام دهــد و پــس از آن بــر روی آن اســتراحت کند )لســانی فشــارکی، متن صوتی 
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یشــۀ »ســری«  ع(«( و بــه ایــن ترتیــب، نگرانــی و رنــج مریــم)س( کاســته شــود. کاربــرد ر »قصّــۀ عیســی)

سْــطُوَانَةٌ مِــنْ 
ُ
یَةُ: أ ــارِ هُ« )راغــب، ۴۰۹(؛ »السَّ

َ
عْــا

َ
 شَــی‏ءٍ: أ

ُ
در واژگان زیــر مؤیّــد ایــن معناســت: »وَسَــرَاةُ كُلّ

« )فراهیــدی، ۱۴۰۹، ‏۲۹۲/۷(. مصطفــوی »سَــریِّ« را بــه معنــای جــاری شــدن نهــر آب  وْ آجُــرٍّ
َ
حِجَــارَةٍ أ

بســیار بعیــد می‌دانــد کــه بــا ســیاق آیــه نیــز ناســازگار اســت )مصطفــوی، ۱۳۶۸، ۱۱۷/۵(.

بْــوَةٍ ذَاتِ قَــرَارٍ وَمَعِیــنٍ« )مؤمنــون، ۵۰( را نیــز می‌تــوان  ــىٰ رَ
َ
یْنَاهُمَــا إِل ــهُ آیَــةً وَآوَ مَّ

ُ
یَــمَ وَأ نَــا ٱبْــنَ مَرْ

ْ
آیــۀ »وَجَعَل

یّا« بــه معنــای تخــت و فراهــم آوردن مکانــی مناســب بــرای زایمــان و  کــه »سَــرِ یّــد آن دانســت  مؤ

قــرار  بــرای اســتقرار و ســکونت  را در جایگاهــی مناســب  یــم  و مر ع(  اســتراحت اســت؛ عیســی)

بْــوَة« بــه زمیــن بلنــد و صافــی گوینــد کــه معمــولاً باصفــا، خــوش آب‌وهــوا، دارای گل و گیــاه و  دادیــم. »رَ

، اضطراب  «، یعنــی جایگاهــی کــه بــه ســبب داشــتن آرامش و اســتقرار حاصل‌خیــز اســت. »ذَاتِ قَــرَارٍ

و تنشــی در آن نیســت. »مَعِیــن« از یــک جهــت همــان »عَیْــن« بــه معنــای چشــمه اســت؛ چشــمه‌ای 

کــه آب خالــص و زلال از آن می‌جوشــد و هــم بــرای نوشــیدن و هــم بــرای اســتفاده‌‏های  جوشــان 

دیگــر تعبیــه شــده اســت )طبــری، ۱۴۱۲، ۲۲-۲۰/۱۸(.

۲-۴. تكلّم حضرت عیسی)ع( از بدو تولّد

ع( را بــا استشــهاد بــه آیــات قــرآن این‌گونــه بــه تصویــر کشــیده اســت:  ــد عیســی)
ّ
استواســر هنگامــۀ تول

»مریــم آبســتن شــد و بــه مــکان دورافتــاده‌ای پنــاه بــرد و در آنجــا درد زایمــان او را بــه ســوی تنه‌درخــت 

ــودم و یک‌ســر فرامــوش  ــاد زد کــه ای‌کاش پیــش از ایــن مــرده ب خرمایــی کشــاند. وی در ناامیــدی فری

ــه  ــی ک ــمه آب ؛ و از چش ــدار ــم م ــه غ ــدا داد ک ــه وی را ن ــنید ک ــی ش ــش صدای ــر پای ــا از زی ــودم، ام ــده ب ش

پــروردگار زیــر پایــت پدیــد آورده، بنــوش، از خرماهــای رســیده آن درخــت میــل کــن، شــادمان بــاش و از 

حــرف زدن بــا بقیــه خــودداری کــن. ســپس زمانــی کــه کــودک را نــزد قومــش آورد، آن‌هــا مریــم)س( را بــه 

ع( در گهــواره، خــود را بــه آن‌هــا چنیــن معرفــی کــرد کــه مــن پیامبــر  بی‌عفّتــی متّهــم کردنــد، امــا عیســی)

، زکات و نیکــوکاری در حــق مــادرم ســفارش کــرده اســت« )مریــم: ۳۲-۲۲(. خــدا هســتم کــه مــرا بــه نمــاز

ا«  یًّ ــكِ تَحْتَــكِ سَــرِ بُّ  تَحْزَنِــی قَــدْ جَعَــلَ رَ
َّ

لَّا
َ
مفسّــران دربــارۀ فاعــل »فَنَادَاهَــا« در آیــۀ »فَنَادَاهَــا مِــن تَحْتِهَــا أ

ع( )صنعانــی، ۱۴۱۱، ۸/۲؛ یحیــی بــن ســام، ۱۴۲۵،  یــم، ۲۴( دو نظــر را مطــرح کرده‌‏انــد: عیســی) )مر
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۲۲۱/۱( و جبرئیــل )مقاتــل بــن ســلیمان، ۱۴۲۳، ۶۲۴/۲؛ قمــی، ۱۳۶۳، ‏۴۹/۲(. خانــم استواســر هیــچ 

یــرا بنــا  اشــاره‌ای بــه فاعــل آن نکــرده اســت. بــا توجّــه بــه ســیاق آیــه، دیــدگاه نخســت درســت اســت، ز

ی  یــم)س( ســخن گفــت و او را دلــدار بــه قاعــدۀ ارجــاع ضمیــر بــه نزدیک‌تریــن مرجــع، کســی کــه بــا مر

یــر پــای تــو را ماننــد تختــی صــاف قــرار داده اســت، شــاخۀ درخــت  داد و بــه او گفــت خداونــد زمیــن ز

ع( بــود )طبــری، ۱۴۱۲، ۵۲/۱۶(. یــم، عیســی) خرمــا را بــه ســمت خــود بکــش، نــوزاد مر

یْتَنِــی مِــتُّ 
َ
ــتْ: یَــا ل

َ
ــةِ، قَال

َ
خْل عِ ٱلنَّ

ْ
ــىٰ جِــذ

َ
مَخَــاضُ إِل

ْ
جَاءَهَــا ٱل

َ
ــا. فَأ تْ بِــهِ مَكَانًــا قَصِیًّ

َ
تْــهُ، فَانتَبَــذ

َ
»فَحَمَل

ا. وَهُــزّیِ  یًّ ــكِ تَحْتَــكِ سَــرِ بُّ  تَحْزَنِــی قَــدْ جَعَــلَ رَ
َّ

لَّا
َ
ا. فَنَادَاهَــا مِــن تَحْتِهَــا: أ نسِــیًّ ا وَكُنــتُ نَسْــیًا مَّ

َ
قَبْــلَ هَــذ

یــم، ۲۶-۲۲(. ــا. فَكُلِــی وَٱشْــرَبِی وَقَــرّیِ عَیْنًــا ...« )مر یْــكِ رُطَبًــا جَنِیًّ
َ
ــةِ تُسَــاقِطْ عَل

َ
خْل عِ ٱلنَّ

ْ
یْــكِ بِجِــذ

َ
إِل

نتیجه

یــم« در دائرة‏المعــارف قــرآن لیــدن بــا بیــان قــرآن، ایــن  بــا مقایســۀ متــن دو مقالــۀ »عیســی« و »مر

یــم مقــدّس در معبــد، بــا عبــادت خالصانــۀ خــدا، بــه درجــه‌ای از معرفــت  نتایــج بــه دســت آمــد: مر

و شــناخت دســت یافــت کــه توانســت درس بندگــی و چگونگــی دعــا کــردن را بــه دیگــران بیامــوزد. 

آشــکار شــدن  و  یــم)س(  مر بــاردار شــدن  و بلافاصلــه  یــم)س(،  مر حضــور جبرئیــل در خلوتــگاه 

یــم)س( بــه مکانــی دورتــر بــرای زایمــان، همــه در کمتــر از یــک روز اتّفــاق  نشــانه‌های زایمــان و رفتــن مر

ع( در مکانــی صــاف و مرتفــع و دارای نعمــت، کــه آرامــش و آســایش داشــت، بــه دنیــا  افتــاد. عیســی)

یــم)س( هم‌پــای  یــم)س( کــه تنهــا بــود، ســخن گفــت. مر ــد، بــا مــادرش مر
ّ
آمــد و بلافاصلــه پــس از تول

ــه  ــورات، ب ــه نقــل از ت ــا، ب ــود. در انجیــل یوحنّ ع( در انجــام رســالت آن حضــرت ب حضــرت عیســی)

نــا 
ْ
ع( اش��ارت رفتــه؛ ولـی� در بی�ـان ق��رآن، ایـن� پن��داره نادرس��ت اس�ـت: »وَ مــا جَعَل جاودانگ��ی عیس��ی)

یــرا بــر اســاس آیــۀ پیش‌گفتــه  مَــوْتِ« )انبیــا: ۳۴-۳۵(؛ ز
ْ
 نَفْــسٍ ذَائِقَــةُ ال

ُ
كُلّ ــدَ... 

ْ
خُل

ْ
ــن قَبْلِــكَ ال لِبَشَــرٍ مِّ

یــم: ۱۵، ۳۳؛ مائــده: ۱۱۶-۱۱۷( و قرائــن موجــود در  و شــش آیــۀ دیگــر )نســاء: ۱۵۷؛ آل‌عمــران: ۵۵؛ مر

ــا  ــش از دنی ــیدن اجل ــا رس ــود، ب ــش از خ ــان‌های پی ــۀ انس ــد هم ع(، مانن ــی) ــرت عیس ــل، حض اناجی

رحل�ـت و نف�ـس او ب�ـه عال�ـم آخ�ـرت ع�ـروج ک�ـرده اس�ـت.
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